
Nrin; Valdemar
Mürski lass ja lilsollri kelder.

Meie aegne Jesuiitide poliitika jutustus.
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Khikmiito sugust, ja ootastwad sadu üle minema, mis 
iga silmapilk tulemas oli. Paksu põesaste marjus oli- 
wad mõned tuled Ülessr tehtud ja Indiaanlased istusiwad 
piipu suilsutades tule ääres. Nende peamees Korrakorra, 
suure tugema kasuga mees, oli oma suurema peameestega 
lojuse nahkadest telgi all ja waatas prau mahelt nneks- 
pannes üksikasi ratsameest, kes suure rutuga laagri poole 
tuli. Ükski Indiaanlane ei liigutanud ennast, sest et 
ühest mehest midagi karta ei olnud.

Wiimaks jõuudis Waldemar puude wahele ja õiskas 
Indiaanlasi nähes. Kui laagri keskele jõuudis, hüppas 
ta hobuse seljast maha, wöttis püsfi ja laskis senna telki, 
kus peamees sees oli. See sündis nii teadmata ja ruttu, 
et keegi teda keelata ega hoida ei wõinud; ka peale paugu 
jäiwad meel Indiaanlased silmapilguks n'agu kohmetult 
paigale, kui aga nägimad, et Waldemar ühe nende mah- 
wama sõjamehe maha oli lasknud, tormasimad nemad 
kõik karjudes Wäldemar'i kallale.

Waldemar aga naeris ja õiskas oma püssi kääs 
mangutades '..

„Tapke mind, teie punased kuradid, tapke, tulge siia, 
mina olen malmis!"

Wihaselt mehkles ta püssiga oma ümber ja lõi mõne 
Indiaanlase maha, aga jo lähemal silmapilgul oli ta pi­
kali maas, püss kääst ära ja meeti peamehe telki.

Peamehe käsu peale lasti Waldemar seal lahti, In­
diaanlased aga asusimad ringis ümber, nõnda et pease- 
mise lootust ei olnud. Tõsiselt waatasimad Waldemar 
ja peamees tüki aega üksteise filmi, miimaks ütles peamees:

„Kas walgemees on tulemeest joobnud, wõi on oma 
mõistuse kautanud, et ta üksi Khikmiitode laagrisse tuleb 
ja meie silma ees ühe mehe surmab?"

„Jah, mina olen joobnud, wilets mõrtsukas," kar­
jus Waldemar rusikaga ähwardates, „olen joobnud wiha 
ja kättetasumise himuga, et sina minu omaduse ärahämi- 
tasid, õnne rikkusid ja sõbrad äratapfid! Sina wõtfid

49
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minult kõik mis minul oli, nüüd tapa ka mind, sina 
hirmus loom!" -

Uhkelt tõusis peamees Ülesse ja ütles naeratades:
„Mina hääwitasin walge sugu kogu juurte ja mõsu- 

dega, Korrakorra on suur sõjamees!"
„Kas sina suur sõjamees?" naeris Watdemar. „Hul- 

gus ja rööwel, naine oled sina, kes üksnes neid kes 
wasta ei w i hakata tapab, aga ei kellegi sõjamees! 
Mina sülitan sinu peale!?

Wihaselt wälkusiwad Indiaanlaste silmad ja ümber­
ringi tõsteti kerwed ja odad Waldemar': wasta; Korra­
korra aga käskis rahule jääda ja ütles.

„Walge sõjamees on argpüks! Tema kardab piina- 
mesi ja püüab Korrakorra't ärritada, et ta teda wihaga 
surmaks. Sina sõimasid mind, aga sina ei tunne mind, 
muidu ei oleks sa niisugusid sõnu mitte julgenud öölda! 
Kas nääd seda kätt? See on sajad plasnäud surmanud, 
lugemata skalpid saagiks saanud ja wõtab ka sinu oma 
täna. Korrakorra on suur sõjamees ja ei pane seda 
tähelegi, mis walge koer temast räägib!"

„Kiitle nüüd oma kurjategudest, merine saadan!" 
Hüüdis Waldemar. „N'agu mõrtsukaski oled sina alles 
närukael ja poisikene minu wasta! Waata minu kätt, 
sina wilets elajas, see tilgub hoopis paremast werest kui 
sinul; sellega surmasin ma oma wenna, oma enese weuaa! 
Kas kuuled sina wilets rööwel!"

Waldemari nägu oli hirmus selle juures. Kahma- 
tand n'agu surnu ja keerlema silmadega sirutas tema oma 
kää Indiaanlase poole.

See seisis liikumata paigal ja waatas Waldemari 
silma sisse.

„Kas oma ema poja tapsid sina, walgemees?" kü­
sis ta wiimaks pikkamesi.

„Jah, oma ema poja, minu lihase menna!" hüüdis 
Waldemar jäledalt. „Kuhu jääb seal sinu kiitus sinu 
paari naiste ja laste peanahaga?"
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Kõik jäi waikseks ümberringi ja Indiaanlased taga-- 
nesiwad kartusega Waldemar'ist eemale, Korrakorra üksi 
jäi tema ette seisma.

Kange tuulehoog hulus läbi puie ja põesaste ja kuu­
lutas saju tulikat, ilm oli pime magu 00 ja wälgu kii­
red paistsiwad ühte lugu.

„Walgemees," ütles wiimaks Korrakorra pühalikult. 
„Sina kiitled oma teust, mis ühel Indiaanlasel koguni 
wõimata teha on ja mina jätan sulle selle aun. Sina 
tapsid ühe meie parema sõjamehe, tiutasid mind awali- 
kult ja peaksid sellepärast minu kää läbi surema. Et 
sina aga oma wennatapja oled, oled sina Maniitu pä­
ralt; Maniitu üksi wõib sind surmata ja mitte ühegi 
inimese käsi. Kas sa kuuled Maniitu pikse häält ja 
nääd tema leekiwat kiireid? Jo kutsub tema sind, mine G 
tema kutse peale, sina oled waba! Mine meie hulgast 
ära, et Maniitu omas wihas ka meid sinuga seltsis ei 
Hukka."

Käskiwalt sirutas Korrakorra oma kää wälja ja üks 
Indiaanlane tõi Waldemar'i hobuse telgi ette.

Esimene wihma sagar tuli kohinal, läks aga niisama 
ruttu jälle üle ja sügaw waikus walitses looduses.

Seal läks korraga ümberringi tuhande wälgu kiirde 
paistel kõik walgeks ja arwamata suure raginaga weeres 
raske pikse pilw edasi.

„Mine!" ütles Korrakorra weel uueste walju häälega.
Wait olles waatas Waldemar imekspannes peamehe 

peale ja hüüdis siis:
„Põrgugi pillub wenna mõrtsuka wälja! Edasi, ära­

neetud, edasi igawese rändamisele! Maniitu, mina tulen, 
mina tulen!"

Ruttu hüppas ta sadulasse, wautas kannuksed hobuse 
külgedesse, nõnda et see waluga püsti kargas, läks siis 
n'agu nool ajades üle lagendiku ja kadus warsti Indiaan­
laste silmist.

Nüüd wast tuli sadu täieste, wälk wälgu ja mürina
49*
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peale langesiwad ja wihma kallas mis hirmus kange 
tormiga.

Meeletult kihutas Waldemar öö pimeduses edasi, 
aeg ajalt hüüdis tema mürina ja tormi sekka: „Maniitu, 
mina tulen, siin ma olen!"

Seal säras korraga wälk tema silma ees, hirmus 
kärgatus kõlas ja n'agu püssi kuulist, langesiwad hobu 
ja mees maha.

Raske sadu sadas weel peale selle kärgatuse, ojad 
flgisiwad pampasse, märjaga raske rohi langes maha 
ja kattis Waldemar'i ja tema hobuse.



Kümnes peatük.

Lingust peasüüd.

Päike paistis jälle kenaste ja jahe kosutaw tuule õhk 
uiskus üle lagendiku. Wihma pilwed oliwad kadunud; 
pampas auras päikese ees ja tuhanded hiilgawad wihma 
Pisarad tilgendasiwad kõwerasse rõhutud pika rohukõrte 
külles.

Pikkamesi läks nägusa eesli selgas üks mees üle pampa.
See oli pikk ja kuiwetand, hallisegase juustega mees, 

kelle noore päraline nägu aga juuste kaswuga hästi kokku 
ei tahtnud hakata. Temal oli pikk muft kuub seljas, 
lai rihm wool, laia serwadega kübar peas ja oli seda 
nähes tunda, et see üks waimulik wõitleja, Jesuiiti ordu 
liige oli.

Waga paater istus lahedalt eesli seljas ja suur hulk 
kimpusi ja pampusi kaasas tunnistasiwad, et sõitja teel 
wõimalikult lähedaste tahtis elada. Sadula nupu külles 
ees seifis suur pääwawari püsti, nõnda et selle all is­
tujal seda waja kinnipidada ei olnud.

Mehel ja loomal ei näinud kummalgi just kiiret olema, 
sest eesel tõstis niipikkamesi jalga, et aga edasi sai 
ja mehel ei näinud ka himu olewat, piitsaga mis temal 
kääs oli, mõju taha teha. Oli arwata, et nemad Põe- 
sastikus, mis wähe maad eespool weerewa päikese paistel
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punas, öömajale tahtsiwad jääda ja sellepärast enam kii­
ret ei olnud.

Äkitselt jäi eesel pead raputades seisma, paater oo­
tas kannatlikult, kui aga loom koguni ajadeski edast ei 
läinud, hakkas ta ümber waatama, mis seal ees on. 
Wiimaks nägi tema üsna enese ees pika rohu all peidus 
musta kogu paistma.

Jo wettis paater püssi kätte, mis wagal mehel met- 
saliste kaitsemiseks sadula külles rippus, kui ta rohu alt 
ühe hobuse kogu arwas nägema; ta astus nüüd eesli 
seljast maha ja lükkas püssirauaga rohu pealt kõrwale.

Temal oli õigus. Rohu all oli surnud hobune ja 
selle kõrwas, nägu wastu maad, mees, niisamuti n'agu 
surnud. Rahulikult n'agu igapääwast asja, waatas paa­
ter seda ja pidi minema hakkama, kui korraga temale 
silma puutus et mees peeneste ja uhkeste riides oli.

Nüüd astus ta lähemale, peastis maas olija jala 
sadula jalustist ja tõmbas tema rohu alt wälja lagedale 
pääwa kätte. See oli noor suure kasuga mees, kena, 
aga nüüd walust wingus näuga.

Haawa ega muud wiga ei leidnud tema kuskilt ja 
waatas mõttes kahwatanud näu peale.

„Püha neitsi!" hüüdis paater suure Healega. „Tema 
see on, tõeste — prinz Waldemar!"

Ruttu leikas ta nüüd ratsutid, mis kõwaste Walde- 
mar'i pihus oliwad, katki, tõmbas tema hoopis rohu 
seest wälja ja pani kää külma niiske rinna peale südame 
k-Ma/jiiys v unu: m

„Weel on elu sees!" ümises ta iseeneses wähe aja 
pärast. „Aga aega et ole enam sugugi wiita."

Paater waatas wähe ümber ja hakkas siis eesli sel­
jast kimpusi maha wõtma. Sellepeale tõstis ta Wal- 
demar'i maast ülesse ja püüdis teda eesli selga tõsta. 
See oli kül kaunis raske, läks aga wiimaks siiski korda 
ja ise kõrwast kinni hoides, jõuudsiwad nemad warsti 
kaporaali wõi põesastiku warju. See ei olnud mitte
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suur, aga paksud põesad andsiwad mõnusat tuule warju, 
ka jooksis sealt weikene oja läbi, seesama, kus kaldal 
Waldemar Homiku oma minewiku ja tulewiku üle aru 
oli pidanud.

Paater pani Waldemar'i paraja kohta maha pikali, 
tõmbas märjad riided seljast ära, õerus rema kohmetanud 
teha rommiga ja mässis siis kohe sooja willase teki sisse, 
mis temal kaasas oliwad. Tegi siis tule ülesse, wiis, 
Waldemari luule ääre ja asus ise tema kõrwa kannat­
likult oodates, mill haige meele mõistusele ärkab.

Wiimaks kuulus oigamine tema kõrwu ja ta nägi, 
et Waldemar'i nägu walusalt liikus. Warsti sellepeale 
kerkis tema rind, ta tõmbas sügawaste hinge ja püüdis 
oma liikmeid sooja teki sees liigutada. Oigamine läks 
tihemaks ja äkitselt oli wali kisa luulda - künni ta ise 
ülesse püüdis tõusta, tungiwalt üksi silmi tulesse mäh­
kides. ^ tzjE ^^ /

„Olge rahul," ütles paater pehme häälega, „teie 
olete peastetud ja auusa mehe hooleks. Kas tahate wett 
wõi wiina?"

Paater ei saanud miski vastust. Waldemar püüdis 
ilmaasjata teki seest wälja pugeda ja hakkas korraga 
jäledalt naerma.

„Hahaa, sina tahad suur sõjamees olla? Rööwel 
ja mõrtsukas sina oled! Maniitu, mina tulen! Hahaha!"

Siis langes ta jälle uimaselt tagasi ja oli hulga 
aega nagu surnud paigal, hiljemine püüdis aga uueste 
niisamuti jäleda kisaga ülesse tõusta ja rääkis kõiksugu 
weidraid sõnu segamine, kust paater aru sai, et üks 
hirmus juhtus tema selle olikusse oli viinud.

Ta andis kannatlikult haigele wiinaga segatud wett 
suhu ja hoidis, et ta ennast paljaks ei rabelenud.

Künni kesk öGni läksiwad Waldemar'i jampsimised 
ikka suuremaks, siis jäi wäheawalt rahulisemaks ja jäi 
wasta homikut natukene magama.

Kui ta mõne tunni pärast ülesse ärkas, vaatas ta
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weidralt ümber ega märganud midagi. Tema kahivat» 
nägu hakkas punetama, ja ta langes kange palawiku 
kätte ja hakkas jampsima.

Paater maatas tüki aega haiget, tõusis siis ülesse, 
mõttis pakist weltskäri riistad ja laskis haigele osama 
kääga aadrit.

Sellepeale kastis rätiku oja külma mette, mässis 
selle Waldemar'i pea ümber ja hakkas peale selle haiget 
malmates ajamiiteks palme raamatust lugema.

Warsti jäi jampsimine natukene tagasi, palawik ker­
gemaks ja haige uinus magama ja higistas kangeste.

Rahulikult maatas paater magajat ja walmistas 
sel ajal rohtudest, mis temal kaasas oliwad, kosutamat 
ja palawiku jahutawat jooki. Lõuna ajal ärkas Wal- 
demar unest ülesse, maatas imekspannes ümber ja küsis 
miimaks nõdra häälega:

„Kus ma olen ja kes teie olete? Mis teie minust 
tahate?"

„Teie olete haige ja peate üsna rahuliste paigal 
olema. Aga teie wõite ka teada, et midagi hädaohtu 
enam karta ei ole ja julgeste termeks saate. Jooge seda 
jooki, see kosutab teid."

Paater tõstis ettemaatlikult Waldemar'i pea asemelt 
ülesse, pani peekri suu peale ja see jõi suure isuga ko- 
sutamat hapukat jooki, mispeale ta jälle magama jäi, ja 
nõnda läks magades ja waheft ülesse ärgades öö läbi, 
tunni Waldemar wasta homikut rahulikuma ja pikema 
unesse uinud.

Ka paater, kes jo kaks ööd oli ülemal olnud, uinus 
miimaks wastu oma tahtmist Waldemar'i körma ma­
gama. Kui ta jälle ülesse ärkas, oli Waldemar pea 
ülesse tõstnud ja maatas pead kää nõjale tuetades tera­
selt oma kõrwas magaja paatri Mle. Sõbralikult 
küsis see:

„Noh, kuda lugu läheb? Teie olete meel wäga nõder, 
eks ole nii?"



— 777 —

„Jah, nii nõder, et waewalt oma pea ülesse jõuudsin 
tõsta. Aga nüüd palun teid, mulle seletada, minu pea 
on nii uimane ja segane, et mina —"

„Just sellepärast, sõber," ütles paater wahele, „ei 
tohi teie weel mitte niisuguste asjade peale mõelda. 
Olge aga nii rahul kui wõite, sest teil ei ole sugugi 
waja muretseda; Home, kui Jumal aitab, räägime teie 
asja üle, täna räägime aga üksi teie terwisest. Kas teil 
on kõht tühi?"

„Ei ole, minul on aga muidu süda nii paha."
„Siis teie peate natukene sööma; mina segan teile 

natukene liha-ekstrakti*) wee sisse, panen mõne tilga 
wiina hulka, see kosutab teid."

See kosutas ka tõeste niipalju, et Waldemar õhtu 
poole jo mõne sammu puude wilus edasi, tagasi wõis 
käia; õhtu oli temal kauge söögi isu, ta sõi ja jäi 
rahuliselt magama, mis kogu öö kestis.

„Teie olete nüüd tõwest kül peasnud," ütles paater 
teisel Homikul Waldemar'ile sooja kohwi andes, „peame 
aga siiski üheks pääwaks weel siia paigale jääma, et 
teie tugewamaks saaksite. Kosutage ennast nüüd hoolega 
ja wötke need kolm pulbrit weel ära. Need maitsewad 
kül wihad, on aga siiski wäga head keha nõdruse 
wasta."

„Mina ei tea mitte, kui kaua ma teil tüliks olen 
jo olnud," wastas Waldemar nõdra häälega, „ja olen 
teile palju tänu wõlgu."

„Ärge tänage mitte mind, sest mina tegin aga mis 
kristlase kohus on; Jumalat peate teie tänama, kes minu 
sammud senna juhatas, kus teie maas olite, sest muidu 
ei oleks teie enam elus."

„Kas wõite mulle täna rääkida, kust ja kuda teie 
minu leitsite? Minul on wiimsed juhtumised nii wäga 
segaselt meeles."

*) Liha-ekstrakt on lihast walja keedetud liha rammu, mis teel kaasas peetakse.
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„Teie olite siin lähedal paksu rohu all oma surnud 
hobuse kkrwas. Haawatud teie ei olnud, ei tea mis 
äpardus teile juhtus, kas olite ehk wisi wälgusi uimas- 
tud? Jampsides rääkisite teie Indiaanlastest ja Manii- 
tust, kas teil Indiaanlastega tegemist oli?"

Waldemar kattis oiates kätega omad silmad kinni, 
paatri sõnad äratafiwad temale korraga kõik jälle meele, 
mis wiimsel ajal oli olnud ja hirmus walu tõmbes tema 
südame kokku ; tema nuttis waljuste ja südant kergitawad 
pisarad weeresiwad silmist.

Paater laskis tema wähe aega rahul olla ja ütles 
siis osawötlikult:

„Kas teil midagi õnnetust wõi äpardust juhtus? Mina 
ei küsi mitte uudisehimulikult, waid ma tean, et see 
kõige suuremat walu waigistab."

Pikkamesi tõstis Waldemar pea ülesse ja ütles pisa­
ral silmil paatri poole waadates:

„Miks teie tuletade mulle seda kõik meele! Mina 
olen enam kannatanud, kui inimene kanda wõib; aga 
ikka puudub minusse Jumala wiha ja ei wäfi iialgi ära 
mind äraneetud tagaajamast! LH, miks ma ei surnud 
parem? Miks surmas wälk üksi hobuse ja mitte mind?"

Ärge tiutage Jumalat!" ütles paater tõsiselt. „Ju- 
mala teed on arusaamata ja mis tema teeb on hästi 
tehtud. Kandke kannatades, mis tema teie peale paneb, 
siis saab teie kurwastus kergitud ja rõõmuks muutma."

„Kas teie tahate mind ka weel pilgata?" hüüdis 
Waldemar ägedalt. „Tõeste, mina olen nii palju piina 
ja walu kannud, et teie pappide tarkuse peale midagi ei 
wasta. Kuhu jääb kiidetud Jumalik armastus ja hel­
dus, kui ta ühe wiletsuse, häda, walu ja õnnetuse teise 
järele minu peale paneb ja mind üksnes elada laseb, 
et minu elu jo siin maa peal põrguks muuta?"

„Noormees," wastas paater pehmelt, „niisngufed 
sõnad ei ole minul mitte uued. Nõnda räägiwad kõik 
kõrgid ja uhked, kelle toredus kõige kõrgema ees ei taha



— 779 — 

kummardada. Teie kõnedest on kuulda, et Issand teid 
raskeste on karistanud, uskuge mind, tema saab ikka 
teid oma kätt tunda laskma, „sennikaua, kuuni teie alan­
duses tema poole pöörate. Öölge mulle tõeste, kas on 
iialgi teie meele tulruid ennast Issanda ette alandada ja 
alandlikult, nagu Õnnistegija, paluda: ,Issand, lase 
see karikas minust mööda minna, aga mitte nii kui mina, 
waid nii kui sina tahad!?^ Öölge, kas olete seda iialgi 
NMd?":-^ :llm M^i unun u; rtriü nr tz^

„Ei!" wastas Waldemar wastaselt.
„Kas teie ei ole iialgi oma südant mõne teisele awal- 

danud, ega kellelegi rääkinud, mis teid rõhub? Kas keegi 
ei ole teid püüdnud trööstida, ega keegi teile Kristuse 
sõnu meele tuletanud: ,Tulge minu juure, kõik kes teie 
waewatud ja koormatud olete, mina tahan teid jahutada!?"

„Ei!" wastas Waldemar tuimalt.
„Siis puistage oma süda ja mured minu ette wälja, 

lootuse järele saab minul teile troosti sõnu olema, sest 
ükski inimene ei ole nii sügawaste langenud, et tema 
andeksandmist loota ei wõiks. Kergitage oma piinatud 
südant; siin üksikases pampas ei kuule teid keegi muud 
kui Jumal ja mina, kelle wait olemise peale teie ameti- 
wande läbi julge wõite olla."

„Mina ei ole mitte katoliiklane," wastas Walde­
mar, „ja kudas wõite teie ühelt wõeralt tahta, et tema 
oma südame saladused teile peab awaldama? Minge ja 
jätke mind rahule, mina kannan oma koormat, kui ma 
ka selle alla peaksin nõrkema."

„Kui mina teid poolsurnnlt pampast leitsin, ei mõel­
nud mina sugugi selle peale, et teie wõeras olete; mina 
jäin oma teekonna peal seisu ja põetasin teid kolm ööd 
ja pääwa, nagu oleksite minu lihane wend. Mina ei 
ütle seda mitte sellepärast, et ennast kiita, see oli jo 
minu kohus; kui minul aga jo teie sureliku ihu eest nii­
palju kohuseks teha oli, kui palju enam ei ole weel minu 
kohus teie suremata hinge eest muretseda? Ükski inimene
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ei ole teisele wõeras; meie oleme kõik wennad, ühe isa 
lapsed. Peale selle ei ole meie ka sel kombel kui teie 
arwate, mitte üsna wõerad — prinz Waldemar."

Ehmatades kargas Waldemar ülesse.
„Kuda, teie tunnete mind?" kegeldas ta. „Kas mi­

nul tõeste Kain'i märk külles on, et igaüks mind tunneb?"
Naeratades wõttis paater oma suure kübara peast ja 

ütles oma otsa ette suure armi peale näidates:
.Kas see arm ja minu seisus teile mitte midagi 

meele ei tuleta? Mõelge Pariisi linna kiwimurru peale, 
teie wiskasite sellekorra kiiviga —"

,,Paater Hiagint?" hüüdis Waldemar imekspannes. 
„Kas teie oletegi? Mina ei oleks teid mitte enam tunnud."

„Jah, mina olen ennast sest saati hoopis muutnud. 
Lõuna-Ameerika ja Brasiilia palawus ei teinud minule, 
see on minu ihule, mitte head, raskused ja waewad 
wanandasiwad minu enne aegu ja oma ülemate armu 
läbi seati mind Buenos-Ahresse ja olen praegu teel 
senna minemas ja taewas laskis mind tee peal teid leida."

„Za teie halastasite minu peale," ütles Waldemar 
kahkledes, „ehk teie mind kül tuntsite ja mina teid pea­
aegu oleksin surmanud?"

„Mis sellel halastusega tegemist on, mis Jumal meid 
käskis ligemese wasta ülesse näidata? Kui teie ka wae- 
nuline minu wastu olite, siis tasusin mina teile, n'agu 
Õnnistegija kässib: ,Armastage oma waendlasi, õnnis­
tage, kes teid sajatawad, tehke head neile kes teid kinsawad!"

Häbenedes waatas Waldemar maha ; paater andis 
temale lahkelt kätt ja ütles:

„Ega meie sellest enam ei räägi! Mina ei olnud 
teie peale ka iialgi pahane. Aga meie lähme oma ju­
tuga päris asjast hoopis kõrwale. Mina tahaksin teid 
Healmeelel aidata, kas teie ei taha oma südant kergitada? 
Nüüd kus teie mind tunnete ja teate, et minul suur osa 
teie minewikku tuttaw on, ei wõi see teile enam raske 
olla."
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„N'agu protestant põlgan mina pihtimist ja weel 
wähem saaksin mina ühe katoliki paatrile oma südant 
awaldama."

„Rumal arwamine!" ütles paater. „Protestant põl­
gab pihtimist ja ei tunnegi seda weel õieti; kui wõeriti 
ja ülekohtuselt mõistate teie katoliki usu üle kohut, mis 
teie üksnes wale sõnumete järele tunnete, ükski protes 
tant ei wõta jo iial waewaks seda tundma õppida w^d 
jääb mõne ükstkase ebakombete juure pidama. Pihtimine, 
mis protestantid põlgawad, on siiski üks hea gb, miska 
hinged ,a südamed rahu saatvad. See teadus la tund­
mus, et pattu oleme teinud on raske koor^, mis hinge 
peal rõhub, nõnda, et see üksi mitte õn^slusele ei jõua, 
waid just n'agu arg linnuke, mis taas ümber lendab, 
aga lahtist akent ei nää. Mis kergitust on aga niisuguse 
hingele, kui tema ühe inimesele, keda ta usaldab, oma 
pattu wõib tunnistada, osawõtrnist ja troosti tuulda! Mis 
kahju, et protestantid seda õnnistawat kombel põlgawad!"

„Tcic unustade aga seda nimetada," Ütles Walde- 
mar, „et teie preestrid oma arwamist mööda pihtijatele 
andeks annawad ehk mitte ei anna. Kuda wõib ehk 
julgeb üks inimene öölda: ,Mina annan sulle sinu pa­
tud andeks!^ See on pilkamine Jumala wastu!"

„Nõnda paraku räägiwad protestantid, asja lähe­
malt tundmata. Kristus walas oma were ilma waheta 
kõigi patuste eest ja preestrid, kes neid sõnu räägiwad, 
ei tee seda mitte omast wääst, waid Lunastaja ja Kris­
tuse nimel, neile kes oma pattu tunnewad ja kahetsewad."

„Teil wõib ehk natukene õigus olla," wastas Wal- 
demar, „aga nii healmeelel kui mina ka oma südame 
mõtted ühekorra kellegi ees awaldaksin, siiski ei tohi see 
katoliiklane ja weel wähem — Jesuiit olla."

„Kui teil jänu on ja pakutakse teile wett kruugi 
seest, kas teie lükkaksite selle tagasi, ööldes: Ei, mina 
joon üksnes klaasist! Ei, tõeste mitte, ja nüüd teete 
ometegi nõnda ; teil on jänu ja nääte wett oma silma
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ees, aga teie põlgate, et riist teie meeltmööda ei ole. 
Teie põlgamine on üksnes wale häbenemine ja trotsi­
mine, miska teie oma elu üle nurisete ja mis Jumala 
witsa teie peale tõmbab. Mina armun, wennamõrtsukal 
oleks asja Jumala ees alandada ja mitte kangekultselt 
seda kätt tagasi tõugata, mis Jumala halastuse läbi 
"male pakutakse."
^„Jah, wennamõrtsukas!" ütles Waldemar ohates. 

„See oll see hirmus tegu, mis mind rahutumalt ühest 
maailmu nurgast teise ajab. Kes peastab mind isa 
wandest?" .6l/E.s ll^ ^illkE m lipnik!

„Mina i' ütles paater Hiatzint pühalikult.
Kohmetult nqatas Waldemar tema peale.
,-Mina ei saa uist aru, paater Hiayint."
„Jsa mände wõimusest tahan ma leid peasta!"
„OH, kui teie seda mõiksite!"
„Mina mõin seda, aga üksnes ühe tingimisega?"
„Rääkige'"
„Teie teate, mis waewa meie ordu nääb, teid üksi 

õndsaks tegema kiriku rüppe püüda wiia."
„Ja seda ma olen küllalt tunda saanud."
„Jätame uüüd manad asjad körwale. Katoliki kirik 

on kõikse wanem, tema seisab poolteist tuhat aastad oma 
asutaja lähemal, kus protestanti kirik ja on üksnes mõne 
mäljaspidi kombe poolest teine, päris usuõpetus on mõ- 
lemis üks ja seesama. Siiski on protestanti usus Huk- 
kaminemise idu sees, sest et sealt kõik märja on jäätud, 
mis südant ja meelt kosutawad, ja mõistus ei wõi iialgi 
usuaset äratäita. Sest ei saa teie protestantid, kes teie 
oma wiletsa mõistuse ja armamise mõtetega täis olele, 
mitte mõista; aga meie katoliiklased nääme mis hädaoht 
kristliku kiriku peale tulemas on ja püüame kõigist wääst 
seda ärapöörata, et meie protestanti usu wastu, mis 
muidugi lagunemas näib olema, wõitleme. Muidugi 
maatame meie selle juures selle peale, kõige pealt täht­
said ja mägemaid mehi meie kirikule tagast wõita, ja see
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on ka see põhjus, miks ordu teift nii suurt lugu peab. 
Oölge nüüd, mikspäraft seisate nii wäga selle wasta? 
Kõige pealt ei ole see mitte tarkus, sest teie tunnete kiriku 
mõimust ja teate, mis tema neile pakkuda wõib, kes 
wasta ei pane, ja kuda tema kangekaelsetega ümber wõib 
käia. Peale sette peab teie muidu nii selge mõistus 
wähese mõtlemisega protestanti usu suurdest puudustest 
aru saama ja ma küsin selle juures uueste: mikspärast 
seisate nii wägise Hukkamate eksitawate paelus kinni? 
Pimedusega olete teie loodud, et teie mitte ei nää, et 
Jumal teid awalikult oma tugemaks tööriistaks on wa- 
linud, eks teie ei saa aru, et Jumala käsi üksnes selle­
pärast nii raskeste teie peal seisab, et teie tema taht­
mistele nii mäga mustune olete? Ammugi jo oleks tema 
armupäike teile paistnud, kui teie omad kääd tema poole 
oleksite sirutauud. Armamata helduse ja pikameelega 
saadab tema minu nüüd teie tee peale, kus teie milets, 
rusutud ja abita põrmus maas olete, kus teie ei tea, 
kuhu oma pea maha peate panema, kus teie patukoorm 
teid maha surub; astuge minnaks nüüdki meel, enne kui 
hiljaks jääb, selle uiusama teele, mis õnnistusele wiib; 
heitke kõik jõle kungekuelus kõrmule ju tulge usaldusega 
Jeesuse ordule masta ja kõik teie häda ja miletsüs on 
^M^l luu^^ Mj t^iis vasall

Waikselt kuulas Waldemar pealt. Kui paater mait 
jäi, waatas ta kurwalt ülesse ju küsis märisema häälega:

„Ja minu isa manne?"
Tõsiselt maatas paater tema peale ju ütles minnaks 

kindlalt:
„Üksnes püha roomakatoliki kirik wabastab patust, 

üksnes tema wõimus wõib wandest peasta; tema üksi on 
patuste õnnistus!" > :

Sellepeale olimad mõlemad mait, üksnes puude kohin 
ja oja mulin oli kuulda.

„Püha Jumal taewas," ohkas Waldemar, „wal- 
gusta mind, et mina õige tee leian selle segaduse sees!
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Kuhu ma aga iial waatan, igalpool häda, miletsus ja 
südamemalu! Mis ma pean tegema?"

„Awage oma kinnine süda, heitke kõik kõrkus ja uhkus 
körwale, alandage ennast Jumala ees ja andke ustawalt 
ennast tema hooleks siis langeb kate teie silmade eest 
ja teie nääte selgeste seda teed, mis teil käia on."

Jälle oliwad hulga aega mõlemad wait. Wiimaks 
wõttis paater Hiatzint Waldemar^ kää oma pihusse ja 
ültes pehme häälega:

„Palju õnnetusi on teil juhtunud, mõnigi torm teie 
waest südant waewanud, kas teie ei taha mulle rääkida, 
kuda teie käsi sest saati on käinud, kui Sitsiiliast äpa- 
kadusite? Pidage mind aga sõbraks, kes hädas teile abiks 
oli ja osawõtlikult teie kääkäiku küsib."

Südamelik pehme hääl ja need sõnad mõedusiwad 
tõeste. Töwest nõrgastud, elujuhtustega kurwastud ja 
paater Hiatzinsi kawala kõnedega segatud, oli Waldemar 
rääkimata imelikus olikus. Tema süü, isa wanne ja 
uus õnnetus oliwad tema jõuu ärakprnanud, haige ja 
wäsinud ihu ja waimu poolest, ilma miski maranduseta, 
oli tema abita üksipäini pampas maas ja üks inimene 
oli tema peale halastanud, üks ainus inimene seisis selles 
wiletsas olikus temal abiks kõrwas. Oli see siis ime, 
kui Waldemar'i lugem süda selle koorma all wöibus? 
Tema hakkas oma elulugu jutustama.

See oli pikk kõne, ja kord rääkimas, awaldas Wal­
demar pisaral silmil oma tundmusi, südamemalu ja elu- 
wiletsust paater Hiatzint'ile.

Wait olles aga teraselt kuulas see, ega öölnud mitte 
ühte sõna rääkijale wahele; ka siis, kui Waldemar oma 
jutuga jo ammu malmis oli, istus paater ikka meel 
sõnalausumata paigal..

„Jmelik ja armamata on see," ütles paater minnaks, 
„mis teie minule rääkstte, prinz Waldemar, raskeste on 
Jumala käsi teie peal olnud, ja mina mõistan teie rõ­
hutud meelt ja südant. Üht asja aga ei saa mina aru,
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see on, et teie mitte aru ei saa, kuda Jumal kõigis 
wilelsusles nähtawalt alati teiega on. Eks ole tema 
see kes teid armulikult ja kõikse imelikumal kombel, kan­
gemates hädaohtudes warjab ja kaitseb, et teie terwelt 
ja sealt peasete, kus iga teine hukka oleks läinud? Ja 
niisuguse nähtawa imetegude juures julgete teie meel Ju­
malaga pahandada ja tema armu üle kahkleda? Eks teie 
ei nää, et teie armutud õnnetused üksnes selleks on, teile 
seda teed kätte näidata, mis teie tema tarka nõuu mööda 
peate käima? Eks teie meelgi aru ei saa, et Jumal ise 
teid üheks tugiks oma kõikuma kirikule on walinud, n'agu 
Paulus'egi, kes ka esteks kristlasi tagakiusas? Suured 
asjad ou Issandal teiega ees ja olgu teie kõrkus ja kange- 
kaelus meel suureni, uskuge, tema, tema murrab seda; 
tema saadab hädad ja wiletsused teie peale, künni ennast 
tema ees alandate. Miks maemate iseennast ilmaasjata 
nii lapselikult kpige mägemama masta? Mina wannutan 
teid, ärge kiusate mitte enam kauemine Jumala pikka- 
meelt, tulge meie juure ja wõtke õnne ta rahu oma 
südamesse tagasi!"

Need tõutuse sõnad tungisimad kosutawalt Waldemari 
maematud hingesse ja lootuse kiir elustas tema tumedat 
silma. Tema andis paatrile kätt ja ütles:

„Tänu teile teie tröösti sõnade eest, teil on õigus; 
mina tunnen oma südame palju kergema, sest saati kui 
teile rääkisin, mis mind maemab. Mis peale selle on, 
selleks andke mulle aega, mina olen praegu segane, ui­
mane ja nii nõder — "

„See olgu kaugel minust, nii tähtsa otsusega milgi 
kombel teie peale tungida," ütles paater. „Möelge hoo­
lega minu sõnad järele ja ärge unustage mitte, et ka- 
dund hinge rahu iialgi oma enese jõuuga kätte saada ei 
ole, ja kui teie troosti nõuate, siis pöörge julgeste minu 
poole. Meie oleme jo muidugi weel kauemine kahekeste 
koos."

Küsiwalt waatas Waldemar tema peale.
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„Noh, mis teie mõtlete nüüd tegema Hakata? Teie 
olete alles nõder, üsna ilma warandnseta ja kesk pam­
pas; öölge nüüd ise, mis peab sel kombel teist saama? 
Kas tahate rahutumalt ümberhulkumise elu edasi elada, 
mis teile üksnes häda ja waewa toob ja teie kohalisest 
sihist eemale hoiab?"

„Aidake mind ehk andke mulle wähemaft head nõuu!" 
ütles Waldemar.

„Raha ei wõi mina teile kül mitte anda, kõigewä- 
hemast siin mitte, ja see saaks teile ka wäga wahe ai­
tama; peale selle olere ka weel liiga nõder, et teid üksi 
ilma hobuse, sõjariistata ja toiduwarata siia wõiksin 
jätta, ja et mina oma reisu enam kauemine wiiwitada 
ei wõi, ei jää muud nõuu üle, kui et minu kaasa tulete."

„Muidugi ei jää minul muud nõuu üle, aga ma 
olen reisu lõpetusel jälle niisama kaugel kui nüüdki."

„Ei, teie ehk mäletade, et mina Buenos-Ayresse rei­
sin, ja et meie ordu pea asukoht seal on, ei leia teie 
mitte üksnes sõbraliku wastu wõtmift, waid seal saab 
ka selle eest muretsetud, et teie kohalise, auusa kohaga 
praegusest rändamise elust peastetud saate. Teie nääte 
nüüd, üks ainus samm õigel teel astuda ja kohe olete 
teisel järjel!"

Sügawaste ohates andis Waldemar järele, paater 
ei pannud sest ohkamisest tähelegi ja rääkis edasi:

„Buenõs-Ayres on aga weel wäga kauge siit ja et 
meil aga üks ainus nelja jalgne on, saaks meie teekond 
pikaline ja waewaline olema, sest et meie aga üks korraga 
sõita wõiksime. See oleks sellepärast parem, kui meie 
selle tee wett mööda wõiksime ärakäia; meil on siis wä- 
hem palawat kannatada ja saame rutemine edasi Mui­
dugi olete teie siin ümberkaudu tuttawam kui mina; mis­
sugune on lähem linn ja lähem jõgi?"

„Korientes Paraguai kaldal."
„Hea kül," ütles paater. „Paraguai jookseb La 

Plaata jõkke wälja; meil oleks siis Korientesest kuuni
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Buenos-Ayresse wee tee. Läheme siis kõige pealt Kori- 
entesesse; kui kauge senna peaks olema?"

„Ühe paamaga jõuame hõlpsast senna."
„See on wäga hea. Siis puhake tänase pääwa ja 

oo weel siin paigal, et teie weel enam joibute ja Home 
homiku wara enne päikese tõusu hakkame minema."

Nõnda sündis ka.
Paater Hiatzint sundis Waldemari eesli selga is­

tuma, künni ta ise jala kõrwas käis. Peale selle oli 
Paater wäga lahke ja wasimata Waldemari wastu ja 
rääkis temale igasugu juttusid, et sellel aega muretseda 
ei olnud ja korraga paistis lõuna ajal Korientese linn 
nende silma ees.' / a.a

Lõuna söögi järele läksiwad reisijad jõe ääre waatama 
kuda edasi saada; aga Korientesse ja Bnenos-Ayresse 
wahet käiaid oli nii kasinaste, et kedagi sennapoole mi­
nemas ei olnud, siis ei jäänud neil muud nõuu üle, kui 
üks paal ära osta ja oma nõuuga üksi edasi reisida. 
Eesli müüsiwad nemad paraja hinnaga ära ja saiwad 
selle rahaga weikese, riidest katusega paadi osta.

Siis osteti rohkeste toidumoona walmis ja teisel 
Homikul läksiwad nemad minema.

Paater Hiatzint oli osam sõudja ja tema tugema 
sõudmisega läks kerge paat alla mett kiireste edasi, nõnda 
et nemad ühe tunniga jõe-suhu jõuudsimad, kust see La 
Plaatasse jooksis.".

La Plaata jõkke jooksemad wäga palju teisi suuri 
jõgesid kokku, n'agu Paraana, Paraguai, Uruguai, Pil- 
komaio, Vermejo, Salado, Dulke ja weel hulk teisi, mis 
läbi see jõgi wäga sügawaks ja laiaks läheb ja mere- 
suus miisteistkümme penikoormad lai on.

Jo Paraguai jõe suu kohal on La Plaata rohkeste 
penikoorma laiune ja käiwad seal Luulega kõrged laened. 
Pisukene paat hilpus aga laenete peal, nõnda et paater 
kalda lähedale pidi hoidma, kus laened wähemad oliwad.
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Jõe jooks oli kaunis rooolas ja selle abil saiwad nemad 
ruttu edafi.

Pääw pääwalt läks jõgi ikka laiemaks ja warsti ei 
paistnud teine kallas enam silma. Seal pool kaldal aga 
kus nemad sõitsiwad, tuliwad wahetewahel põllud, Ha- 
ciendat, looma karjad ja inimesed nähtawale, jõe peal 
oli armaste mõni paat ja ka laema puri näha.

„Meie oleme tõeste jo Montemideo kohal," ütles 
paater, „seft laewad tunnistamad et sadam lähedal on 
ja jõuame home mist Bueuos-Ayresse. Mina ei taha 
teile meel miski küsimist ette panna, aga seda öölqe mulle, 
kas tulete, kui maale saame, minu kaasa wõi lahkute 
ära, sest teie olete ise oma peremees."

„Mina — tulen teie kaasa!" wastas Waldemar ja 
kattis kätega silmad kinni.

„Jssand õnnistagu seda tundi!" hüüdis paater pü­
halikult. „Warsti saate nägema, et teie parema osa 
olete walinud! Issanda teed on imelikud, aga need wii- 
wad kõik õnnele!"

Paatril oli õigus, meel selsamal päämal läksimad 
majad kaldal ja laewad jõe peal ikka tihemaks kust näha 
mõis, et suur linn lähedal oli. —

Weel magas Waldemar teisel homikul telgi all, kui 
paater tema ülesse äratas. Ta astus wälja ja Buenos- 
Ayres paistis eemalt päikese paistel temale silmi.

„Seal, seal seisab Buenos-Ayres," ütles paater, 
„ehtes n'agu pruut teie wastu wõtmiseks ootab ta teid! 
Ärge laske teda ilmaasjata oodata, langege tema kaend- 
lasse!"

Raske südamega waatas Waldemar kena etendust, 
aga selle ilu läks temale täieste kaduma, sest tema süda 
oli nii rahutu ja raske.

Tema ei olnud paatrile miski kindlat tõutust annud, 
siiski aga tundis ta enese nägemata köidikutes kinni ole­
ma, ja temal ei olnud jõuudu, ennast neist lahti peasta. 
Päikese paistel hiilgaw linn oli tema silmis n'agn wangi-



— 789 —

koda, kus tema wabadus igaweseks wangistatud pidi 
saama ja hirm pani tema hinge kinni sellepeale mõel­
des; kahwatades pööras ta ümber ja langes ohates pin­
gile istuma, paater pani kää tema õla peale ja ütles 
pehme häälega:

„Jkka edasi! Ces seisab auu ja tegewus, tulewiku 
õnn ja hinge rahu, üks ainus samm ja wõidu palmid 
on sinu kääs! Kiida Issandad ja ole lugem!"

Selle mahe peal tõusis wali tuul ja tõstis suured 
laened, et neil purjeid ei olnud, jõuudsiwad nemad pik- 
kamesi sõuates edasi, nõnda et jo warsti lõuna kääs oli, 
kui linna sadam täieste paistma hakkas.

Mida ligemale nemad linnale tuliwad, seda selge- 
mine klinlsiwad kirikute kellade helistamist; aga see ei 
olnud mitte pühalik ega pidulik helin, waid ägedalt ja 
tormilt kõlasiwad kellad kõik läbisegamine läbi tuule 
hulumise nende kätte.

„Mis see peaks tähendama?" küsis paater kuulates.
„See on n'agu tormi helin, wist on tuli lahti?"

„Eks teie nää suurt suitsu seal kahe suure torni kõr- 
was?" ütles Waldemar. „Linn põleb!"

Suits läks ikka suuremaks linnas ja kui nemad 
sadamasse jõuudsiwad, oli läbi kellade helina ärritud 
rahwa wihakisa kuulda.

Paater sidus paadi ühe raud rõnga külge kinni ja 
ütles siis Waldemar'ile:

„Teie nääte seal telegrammi kunturit, mina pean 
wiibimata senna minema ja oma fiiatulikut Rio Janei- 
rosse teada andma; olge sennikaua nii hea ja waadake 
üks kandja kes meie kraamid ära kannab, mina tulen 
üsna ruttu tagasi."

Paater läks. Waldemar astus trepist ülesse maale 
ja waatas ümber, kõik ümberringi oli tühi ja waikne 
ega olnud kuskil ühte inimest näha; wist oliwad kõik 
tulekahju juure läinud. Seal tuli paater juba suure ru­
tuga tagasi, ta oli hirmus kahwatand ja hüüdis jo eemalt:
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„Tulge ruttu, jätke kõik paati ja tulge kiirest minu 
järele!"

„Mis on?" küsis Waldemar kui paatri juure jõuu- 
dis. „Teie olete jo nii ehmatand, mis teil on?"

„Ärge küsige!" wastas paater Waldemar'i kääst 
kinni wõttes ja edasi wedades; suur rahwa kisa ja mürin 
tuli aga ikka lähemale, püssi paugud kuulusiwad ja sel- 
geste kõlas warsti hüüdmine nende kõrmu: „Pappidele 
mälu' Lööge Jesniitid maha!"

Selsilmapilgul tuli suur salk käratsejaid neile wastu.
„Siit sisse?" hüüdis paater ja wedas Waldemar'i 

kättpidi ühte pisukese uulitsasse. Waewalt aga oliwad 
nemad wähe maad edasi jooksnud, kui teisest põik uulit­
sast teine salk mõurades wälja tuli, kellele nemad otse 
wastu jooksiwad.

„Papp! Jesuiit!" kõlas sajast kurgust. „Püütke 
kinni! Lööge maha! Wisake tulesse!"

Silmapilk oliwad kisajad nende ümber ja enne weel 
kui Waldemar arugi sai, mis see oli ehk tähendas, nägi 
tema kuda paater kinni wöeti ja lükates ja tõugates 
rahwa hulka silmist kadus, üksi tema lai kübar, mis 
ridwa otsas kanti, oli näha ja jäle kisa ja püsside pau­
gud kuulda.

Aga ka Waldemar'i pandi tähele.
„Tema põgenes papiga seltsis," karjus üks kore 

hääl, „on üks Jesuiit wõeras riietes! Maha niisugune! 
Tulesse kõik papi seeme!"

Jo tormafiwad rahtvas Waldemar^ kallale, kui kor­
raga üks tugew mees laewakapteni riietes tosina tugema 
madrusega esimesed körwale lükkas ja kõma häälega hüüdis:

„Tagasi ! Teie eksite ! See mees ei ole kaloliiklanegi, 
mina tunnen tema selgeste! - — Halloo, poisid," ütles ta 
madrustele, „wõtke see oma kaasa ja ruttu temaga laewa 
peale! Lööge kõik maha, kes teid kinni hakkab pidama!"

Waldemar sai mäematt aru, mis temaga sündis.
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Tugewad tõrwapüksid asusiwad tema ümber ja kaks tuge- 
wat kätt wedasiwad tema joostes sadama poole.

Esteks hakkafiwad rahwas mürama, aga madrused 
tõukasiwad ühes summas kõik eest ära kes kinni püütsiwad 
pidada ja wiisiwad oma wangi õnnelikult weiksest uulit­
sast wälja sadamasse. Siin ei olnud enam midagi karta, 
keegi ei tulnud nende järele, ja madrused lasksiwad naer­
des Waldemar'i lahti.

„Eks ole õige, mafter Werner, see läks aga ruttu?" 
hüüdis nüüd hääl tema selja taga, keegi tõi sõbralikult 
tema õla peale, imekspannes waatas tema ümberpöörates 
kapteni silmi ja hüüdis:

„On see wõimalik, Master Robin?"
„Jah, master Werner, tema ise ja rõõmustab, et 

teid nende rööwlite ja mõrtsukate kääsi peasta Wõis; sest 
kui mina mitte ei oleks tulnud, ripuksite jo kuskil latorni 
posti külles praegu; aga rutake, et trepist alla paati 
saame, sest mässajad tulewad jo ka sadamasse ja laewa 
peal üksi oleme taieste julged, seal seletan teile kõik 
MHMkNt.^t 2 uu /^UUE uus^ul Isunus ^s^.

Tõeste tuli suur salk rahwaft toore kisaga sadama 
sillale ja kauem wiiwitus ei olnud sugugi kiita. Ruttu 
Hüppas Waldemar paati, madrused tõukasiwad kaldast 
ära ja warsti oliwad nemad eemal jõe peal. Kena auru- 
laew kiikus pool penikormat sadamast eemal uhkelt ankru 
ahela otsas, see oli Robinii laew ja warsti oliwad 
trema^M^ nmW s^uus ün^i '^uuttuc/l ut^uu! )ll/l ur

„Nüüd rääkige mulle wiimaks," Ütles Waldemar, 
kui nemad Robinaga kahekeste laewas selle kajutis istu- 
siwad, „mis siin linnas öiete lahti on? Waewalt saan 
mina maale ja kohe wõetakse nii halwalt wasta."

Robin naeris.E 'm
„Seda ma wõin teile seletada, master Werner. Teie 

teate, et endine Spaania wiitse-kuningriik Buenos Ayres 
täis Jesuiitide riik oli. Kui see kuningriik aga Spaania 
küllest lahti tõi ja mitmeks weikeseks riigiks sai, hakkas
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muidugi sõda Jesuiitidega peale, kes oma wõimust nii 
hõlpsast kääst ära ei tahtnud anda, nemad wisati walit- 
suse hulgast wälja ja wähendati nende wõimus hästi, jäi 
aga ikka siiski weel suureks küllalt, ja nemad püüdsiwad 
selle waral jälle endise seisukorrale saada, et aga Wabat- 
riiklased kadedad oma wabaduse pärast on, ega seda Jesu­
iitidest wähendada ei taha lasta, siis tuleb wahetewahel 
weikene lahing, mis nemad waga isade wasta peawad. 
Mönekorra wöiwad need küll üsna ilmasüüta olla; nemad 
on ja jääwad aga ikka siiski rahwale hirmu kujuks, ja 
niipea kui rähmas miski asjaga rahul ei ole, antakse 
seda kohe Jesuiitide süüks; läheb rähmas mõni kord üsna 
ägedaks, siis saamad pika kuue kandjad ka walu, n'agu 
see praegu jälle käsil on. Jesuiitide uhke kollegia pisteti 
põlema, hulk pühasid wöi mitte püha isasid saimad pii­
natud ja surmatud ja Home ehk ülehome antakse nende 
kätele jälle alandlikult suud?

„Aga riigiwalitsus," ütles Waldemar wahele, „kas 
see ei kaitse Jesuiitisid ja keela käratsejaid?"

„Mo Jumal, master Werner, mis peab walitsus 
tegema ? Soldatid tagawaraks ei ole ja enne kui neid 
kokku jõuab kutsuda ja malmis seada, on kõik jo ammu 
mööda, peale selle ei ole malitsusel ka wähematki selle 
wastu, kui Jesuiitid natukene hirmu saamad, sest need 
on riigimalitsusele niisama tüliks ees n'agu rahmalegi. — 
Aga nüüd rääkige mulle, master Werner, kuda teie siia 
ja selle musta matimehe seltsi saite? Mina armasin teid 
alles Neu-Jorkis olema."

Waldemar rääkis nüüd imekspannes kuulja Robinile 
kõik oma lugu künni selle pääwani.

„Ja nüüd Robin," ütles ta wiimaks, „ärge öölge 
mitte, et see minu oma süü on, kui mina mitte kuskil 
paika ei wõi pidada ega jäädamat aset leida. Kõige 
parema tahtmisega ilma peal läksin mina Barkinsi teenis­
tusesse ; oli see minu süü, et tema langes ja suurem osa 
minu warandust kaduma läks? Kas ma kahe tui asu-
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tuses jälle õiete ei teinud, aga mis wõin mina selle 
eest, et Indiaanlased jälle kõik ärahäwitasiwad? Ei, mina 
ei pease oma nuhtluse eest, see käib alati minu kaasas!"

„Jmelik see on kül," ütles Robin natukese aja pärast, 
„esteks, et ikka midagi ette tuleb, mis teie plaanid se­
gamine ajab ja siis, et teil seal juures jälle nii märka­
mata õnn on, ja mina jään selle juure, et teie iseära­
liku asja tarwis olete walitud."

„Sedasama ütles minule ka waene paater Hiatzint 
ja mina uskusin kindlalt, et mina siin Buenos-Ayres 
wiimaks peastmist oma hulkumise elust leian, ja täna 
seisan jälle siin, waewalt surma suust peasnud, n'agu 
kerjaja teie ees, kellel mitte niipalju kääs ei ole, et kõhu 
täie süüa wõiks osta!"

„Kuulge," ütles Robin, „iga asi on omast kohast 
Hea ja nõnda arwake siis tänane äpardus Jumala sõrme 
näituseks, et see mitte tema tahtmine ei olnud, teid Je­
suiitide kätte jätta. Paater Hiatzint tegi teie nõdras ja 
wiletsas olikus reie pea hästi soojaks, aga nüüd kuulge 
minu juttu. Teie ei arwa mind tõeste mitte palweme- 
heks, ja siiski ütlen mina teile otsekohe: teie tööl ja 
tegudel puudub Jumala õnnistus! Teie otete hea ja tubli 
inimene, ja on teil iseenesele hoopis wähem süüd anda, 
kui lugemata teistel, aga teie mõtlete kõik omast jõuust 
teha wöima; ei lähe see korda, siis kaebate oma elu 
üle! Waadake, see ei ole mitte õige. Inimene on nõ­
der ja ei jõua omast wääst midagi; tugew on la aga 
üksnes kõikse Wägewama kääs, ja olete siiamaale unus­
tanud Jumala wägewast kääst kinni hakata, mis teid 
silmanähtawal on warjanud ja hoidnud. Teil ei ole 
sellepärast mitte waja pääwad otsa põlwili paluda ja 
silmi jöllitada, ei, waid hakake oma pääwa tööd Jumala 
nimel peale ja ei lähe see siiski teie tahtmist mööda, siis 
ärge nurisege mitte waid lootke tema peale, ja uskuge 
mind, tema toimetab kõik hästi! Mina olen kül liht­
labane merimees ja ei oska sõnu nii kenaste keerata,
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n'agu teie paater Hiatzint; aga mina wvin teile tõen­
dada, sest saati kui mina ise sedawiisi teen, on Jumala 
õnnistus minu tegewuse juures ja minu süda on rahu 
leidnud — ehk mina kül katolik ega Jesuiit ei ole."

„Teie sõnad mõeduwad waljuste minusse, et — teil 
õigus ou ja sellepärast tänan teid kõigest südamest; teie 
ei peastnud täna mitte üksi minu elu, waid ka hingel 
Paater Hiahinr leidis minu haige ja nõdra ja wiskas 
omad lingud mulle ümber; teie wabastastte minu neist 
ja olite minu peastja kõige suuremas hädas, mis mind 
siiamaale ähmardas!"

„Laske see jutt olla," ütles Robin, „meil on häda- 
lisembi asjugi rääkida. Kõigepealt mis teist nüüd saab?"

„Seda teab taewas üksi! Minul ei ole kopikatki raha, 
ega tea ka kuhu minna, ehk mis teha."

„Jah, teie lugu on kirju. Siia Jesuiitide pesasse 
ei tohi teie milgi kombel jääda, Jumal ise juhatas teid 
minu laewa peale, nõnda et need mustawati mehed seda 
aimatagi ei wõi, kuhu teie saite, ei ka teie paater Hiatzinl 
mitte, kui see üleüldse weel midagi mõelda wõib, aga 
kuhu nüüd saab?"

Waldemar kehitas kurwalt õlanukke ja õhkas:
kubu^"

„Et teil mitte midagi enam ei ole,„rääkis Robin 
edasi, „siis ei jää muud nõuu üle kui milgi kombel 
midagi teenida katsuda, ja kui teie ise mitte midagi oma 
soowi mööda ei leia, siis wõtke nimelt head nõuu: ärge 
lükake mitte miski tööd tagasi ja oleks see ka kõikse 
Halwem olema! Paar aastad auusast tööd teha, wiib 
kaugemale kui ilmaasjata ümberhulkumine. Wisake kõik 
kõrkus körwale ja mõelge, et see kes täna all, Home peal 
wõib olla, see on kord maailma wiis sedawiisi; mina 
tunnen ise inimesi, kes enne päiwilise tööl oliwad ja 
nüüd rikkad ja auusad on. Ameerikas on need head 
ajad mööda, kuda oleks, kui teie Austraalia läheksite? 
Seal on kõikse ennem weel midagi teha."
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„Healmeelel läheksin senna, aga kellega?"
„Hm, sellega saaks ka korda. Minul ei ole kül 

mitte maid ega mõisaid ärakinkida ja ma ei kanna oma 
natukest korjatud kopikaid ka mitte mere peal kaasas, 
aga mina olen ühe kauba laewa kapteniga tuttaw, kes 
praegu teiselpool jäge Montewideo ees sadamas seisab ja 
lastiga Melbourne läheb. See wötab teid minu soo- 
wimise peale tõeste kaasa ja ühe pihutäie dollarist peate 
muidugi minu kääsi wastu wõtma, ei teil Austraalias 
esimesel nädalal kohe puudus kätte ei tule, Eks ole õige 
sedawiisi, master Werneri ^u^i wvq slvlikum iu)

„Jumal saatis teid minu peastjaks, mafter Robini" 
ütles Waldemar tubli kavtenile südamelikult kätt andes, 
„kuda wõiksin mina nii jõle olla ja teie lahket soowi 
tagasi tõugata?"

„Nõnda on õige! Nüüd aga lähme sööma, pärast 
lõunat sõidame, kui see teie meeltmööda on, teisepoole 
jõe kaldale „Katariiua" kapteni ülesse otsima. Tema 
last on wist warsti täis ja on hea, kui selle asja kohe 
selgeks saame."

Nõnda sündis. Suur purjepaat seati walmis ja hea 
walju tuulega oliwad uemad peagi „Katariina" juures. 
See oli suur kolmemastiline laew heas korras ja laewa 
peal oli käre toimetus. Kapten mafter Kokburne wõttis 
oma wõerad lahkelt wasta ja oli walmis Waldemar'i 
kaasa wõtma.

„See oli aga paras aeg, et teie tulite," ütles tema, 
„seft Home homiku wara jo wiunan mina ankrud wälja 
ja teie peate kohe siia jääma, on teil seal weel tegemist 
ja ei wõi seda, siis ei wõi mina ka midagi parata."

„Ei, master Kokburne, minul ei ole seal enam 
midagi tegemist."

„Waadake," ütles Nobin naeratades, „seal on teil 
jälle arwamata õnn. Aga nii kahju kui minul ka on, 
pean siiski teist lahkuma ja tagasi sõitma, sest meil on 
tuul wasta ja peame kaua loowima. — Jumalaga siis,
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master Werner, mina soowin teile õnneliku reisu wee ja 
maa peal. Elage hästi ja mõelge selle peale, mis mina 
teile ütlesin; andke oma teed ja tööd Jumala hooleks, 
siis käib teie käsi hästi! Siin on teie taskuraamat! 
Elage hästi!"

Südamelikult kätt andes pistis Robin Waldemar'ile 
weikese raamatu pihusse, kus paber rahad sees oliwad, 
läks köis-redelisi alla paati ja tüüris oma laewa poole.

Waldemar seisis „Katariina" laewa teki peal ja 
waatas nii kaua paadi järele, kui see temale silma pais­
tis! kui wiimaks paat laenete warju kadus, waatas tema 
tänulikult taewa poole ja ütles tasakeste.

„Mis waewab sinu südant,
, Mis iial nõuad ka;

Sell', kes on kõige Issand,
Kõik hooleks anna sa,
Kes pilwed, taewa, tuuled, 
Kõik hästi walitseb.
Kül igal ajal tunned, 
Et so eest muretseb!"



Üksteistkümnes peatük.

Pettus.

Egonsteinis oliwad mitu asja selle wahe peal 
muutnud.

Grahw Ryndal'i armastus kena markiisa wastu 
kaswis niisama, n'agu Klarissa tema katsed temale lä­
heneda, osawalt tühjaks mõistis teha ja awaliku auus- 
tusi ja meelitusi nalja ja pilkamisega wastata.

Weel iialgi ei läinud Arthur'ile õnneks Klarissa'ga 
üksi kokku saada ja ta läks ikka ägedamaks ega wõinud 
ennast enam talitseta, ja tahtis ühel pääwal saalis, kui 
teised wähe eemal oliwad, temale oma armastust tun­
nistama hakata; Klarissa aga ütles lühidelt:

„Grahwi härra, teie unustate ennast! Tuletage ome- 
tegi meele, kui minuga räägite, et mina prinz Walde- 
mar'i kihlatud pruut olen!"

Klarissa keeras ümber, läks ära ja teiste naerul 
näud tunnistafiwad, et seda mujalt tähele oli pandud ja 
ta kees wiha pärast.

Tüki aega hoidis tema nüüd Klarissa'st eemale ja 
oli tõsise, pahase näuga. Äkitselt aga jäi ta jälle rõõm­
saks ja algas endist naljamängu uueste.

Seal üksikase pingi peal, lossi puiestikus, kus teatud 
õnnetus oli juhtunud, käis Klarissa sagedaste ja wiitis
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suure saare wilus selle pingi peal mõnegi tunni üksipäini 
istudes ja Waldemari peale mõeldes, mõnigi silmapisar 
weeres senna rohu sisse ja igakord oli tema süda julgem 
ja rahulisem, kui ta sealt tagasi tuli.

Lõpmata püüdes Klariffa'ga üksi kokku saada oli 
Arthur selle koha wiimaks jälile saanud, kus Klariffa 
kõndimas käis ja ootas nüüd igapääw puiestikus põesa 
peidus milla markiisa jälle oma armsa pingile tuleb. 
Läks aga hulk aega mööda, Klarissatt ei olnud näha 
ja Arthur'i kannatus pidi kange proomi wälja pidama. 
Wiimaks ometegi nägi tema igatsema ühel päämal tulema 
ja rõõm hiilgas tema silmis.

„Kui uhkelt tema käib!" sosistas ta iseeneses. „Aga 
oota, kui sa siit tagasi lähed, peab sinu kangus murtud 
ja pea norus vlemak"

Arthur ootas künni markiisa temast mööda sai ja 
läks siis eemalt järele.

Klariffa jõuudis pingile ja istus pead kää nõjale 
tuetates mõtetes,- need ei näinud aga mitte kurwad mõtted 
olema, sest õnnelik naeratus liikus tema suu ümber ja 
ta oli selsilmapilgul ütlemata kena.

Arthur tuli tasakeste tema järele ja seisis mõni samm 
eemal, oma mõega peale tuetates ja waatas ihaldavalt 
kena markiisa peale, kes tema seal oliknt aimatagi ei 
wõinud. Wiimaks tõstis ta pea ülesse ja nägi Arthnr'i 
kes naeratades tema peale waatas.

Ehmatades kargas Klariffa pingilt ülesse ja wihast 
läikiwal silmil ütles ta:

„Kas teil tõeste nii wähe elukonrbeid on, mitte ise 
mõista, et just siin kohas teie minule kõikse wastasem 
olete? Ja kui teie seda ise ei mõistnud', siis teate nüüd!"

Ka Arlhur'i näusse kerkis puna, aga La waigistas 
ennast ja ütles lahkelt naerätadess

.,Wihaseltki olete teie arwamata kena, markiisa!"
Klariffa waatas tema peale nagn tahaks wastata, 

jäi aga wait, wõttis- pään>awarjn kätte ja läks uhkelt
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Arthuri poole, et temast mööda lossi tagasi minna 
Arthur astus aga teele ette.

„Pidage, kena markiisa!" hüüdis tema wihaft wäri- 
sewa häälega. „Seda kombet ei wõi üks grahw Ryndal 
mitte kannatada, ka teistki mitte, ehk mina teid kül kõi­
gest wäast armastan! Peale selle olen mina niisugust 
silmapilku, teiega üksi olla, jo ammugi igatsetes oodanud, 
ega wõi seda mitte ilmaasjata mööda lasta minna. 
Ikka läksite teie minu eest ära; aga teie peate mind 
kuulma, mina pean oma südant kergitama ja teile wii- 
maks ütlema —"

„Grahwi härra," ütles Klarissa wahele, „kui see, 
mis teil minule öölda on, anus ja õige on, siis rääkige 
seda tunnistajate ja würsti ees, aga ärge tungige mitte 
üksikases kohas minu järele, ja tehke oma eksitus sellega 
heaks, et teie meele tuletate, mis kohused auusal mehel 
naesterahwa wasta peawad olema, see on . laske mind 
minna!" ^m^rs^ ^^"'^ /un^anl;-, )>^

„Ei" ütles Arthur tuimalt, „ei mitte miski hinna 
eest! Grahw Ryndal ei ole mitte see mees kes n'agn 
arg poisikene ennast pelutava laseb, teie peate mind 
kuulama ehk —"

„Noh, ehk?" kordas Klarissa pilkawalt naerdes.
Markiisa," ütles Arthur wihaga würisetes, „ärge 

minge mitte liiale, ega lõpetage minu kannatust; ärge 
unustage mitte, et kes ägedalt armastab, ka ägedalt 
wihata wõib!" u ... ^ -

„Kas künni ähwarduseni kerkib teie anus kombe? 
Ärge öölge kellelegi, et teie Aadeli sugust olete !"

„Za teid, markiisa, tahaksin paluda, meele tuletada, 
et teie mitte oma jalge peal ei seisa, et hirmus kõwaste 
kukute, kui teatud käsi teid pillab! ärge unustage selle­
pärast koguni, et teid enam täieste ei usaldata, ja häda 
teile, kui üks grahw Ryndal iialgi teie wastaste killas 
peaks olemata ^^

„Teie eksite wäga," ütles Klarissa kibeduste naerdes,
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„kui mind sellega kohuta, ehk minu põlgtuft teie wasta 
muuta arwate, ja kui teie ka sedagi wöiksite ? Lähemad 
teie plaanid siiski nurja, sest et mina prinzile kihlatud 
olen."

„Seda ei ole teie mitte enam !" ütles Arthur pikkamesi.
Jmekspannes waatas Klarissa tema peal.
„Arwate teie wist," ütles ta wiimaks, „minu kohused 

on otsas, et prinzi paik praegu teadmata on? Minu ko­
hused lõppemad üksnes minu oma tahtmisega ja ka Wal- 
demar'i surmgi ei saaks neid muutma; minu süda on 
tema oma üksipäini ja ei wõi kellegi teisele tuksuva, kõige 
wähem meel aga grahw Ryndal'ile ! See on kõik, mis 
minul teile õölda on, ja nüüd ütlen miimist korda: laske 
mind minna, wõi sunnite mõjumamba abi teie peale tun­
gimise wasta otsima ?"

„Andke aega, kena markiisa!" wastas Arthur pilga­
tes. „Teie armastuse kohta Waldemar'i wasta seal pool 
Hauda, ei ole minul õiget usku; meie wõime jo ka proowi 
teha. Kas saite aru, kui ma ütlesin, teie ei ole enam 
mitte Waldemar'i pruut."

Klarissa kahwatas.
„Mis — teie sellega tahate — öölda?' kogeldas ta.
Arthur ei wastanud mitte kohe, maid mõttis pikka­

mesi põuetaskust paberi wälja ja andis Klarissa kätte 
ööldes:

„Siin on üks mana seitung, mis kogemata minu 
kätte juhtus; see on „Neu-Jorki-Herald" ja selles on 
sõnum sees, mis meisse mõlemisse puudub, kas tohin 
teile ette lugeda?"

Klarissa ei saanud sõnagi suust seda kuuldes, ta ni­
kutas wastuse asemel peaga.

„Kas teie ei soowi jälle mitte istet, markiisa?" ütles 
Arthur ja pakkus Klarifsa'le oma kätt tueks, näitusega, 
mis kõige suuremat põlgtust awaldas, lükkas markiisa 
selle tagasi, läks tuikudes pingi juure ja langes jõuutu-
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mall senna maha. Arthur aga jäi Klarissa ette seisma, 
tegi seitungi lehe lahti ja luges:

„Neu-Iorkis, 13. Mail. Pacifici raudteelt on jälle 
rööwlitest lugeda. Esimesel Mail siit wälja sõitja rong 
jöuudis wiiendamal k. p. õnnelikult kaljumägestiku, kui 
see korraga Newaada waksali juures märgiga kinni lasti 
pidada. See märk oli pettus; sest waewalt jäi rong 
seisma, kui suur kari rööwlid, Indiaanlasi ja walgeid, 
rongi kallale tungisiwad. Mashinist, abiline ja ahju­
kütja lasti silmapilk kohe maha ja siis läksiwad rööwlid 
postwagoni kallale; ametnikud seal sees punuvad tubliste 
wasta nõnda et reisijad aega saiwad wagonitest wälja 
ja neile appi tulla. Nüüd tuli kibe wõitlus, mis wii- 
maks sellega lõppes, et rööwlid ärawõideti, Wiimased 
püüdsiwad rongi põlema pista, aga reisijad tegiwad wa- 
gonid lahti ja lükkasiwad eemale, nõnda et sütewagon 
hoopis ärapöles ja postwagon wiga sai ja mashinat ei 
wõinud pruukida. See wõitlus maksis mitmelt poolt 
palju ohwrid. Kolm- neliteistkümme rööwlid oliwad 
langenud. Reisijate hulgast oliwad kaheksa surnud ja suur 
Hulk Haawatud. Kes need surnud tõeste oliwad, sai 
järgmisel pääwal täieste selgeks tehtud. Need oliwad —

Nüüd," ütles Arthur lugemist kinni pidades, „tuleb 
surnute aru ja mina ei tea mitte —"

„Lugege edasi ja ärge piinake mind," ütles Klarissa 
kindlalt.

"Surnute hulgas ," ütles Arthur pikkamesi, „on ka 
üks Kaarl Werner Zweenhausenist. Siin kirjutakse weel, 
et weel surnult selle mehe kena nägu ja tore olik iga 
mehele silma hakkanud ja tema järele kõigilt poolt olla 
kahetsetud."

Klarissa wautas kää südame kohta, nägu läks kah- 
watuks ja waatas tüki aega otsekohe oma ette liikumata 
paigal ja Arthur ei julgenud ka sõna lausuda, aga kui 
minut minuti järele ikka edasi läks, ütles ta minnaks:

"Ehmatusega uään mina, kui walus see sõnum teile
1
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on, ärge olge minu peale sellepärast mitte pahane, mina 
ei wõinud ega tohtinud sest asjast wair jääda. Aga sel 
kombel ei wõi teie jo mitte siia jääda; ma palun, wõtke 
minu käsi, mina saadan teid lossi tagasi."

Pikkamesi tõusis Klarissa ülesse, puna tõusis tema 
palgetele ja uhkelt näitas ta Arthur'ile kääga et see ära 
läheks.

„Just nii kui teie kässite!" ütles Arthur hambaid 
kiristades. „Selle seitungi lehe aga jätan siia teile, see 
ehk on teile lõbusamaks seltsiliseks, kui mina."

Nende sõnadega läks ta minema.
Klarissa langes pingile tagasi, kattis kätega oma sil- 

mad , kinni ja nuttis palawaid pisaraid.
Äkitselt tõusis ta ülesse ja hakkas kiirel sammul 

edasi, tagasi käima.
Wiimaks puutus seitung pingi pealt temale silma, 

ruttu wõttis ta selle kätte, istus ja luges ikka ja ikka 
uueste seda ühte kohta.

„Siin ei wõi midagi kahtlemisi enam olla," ütles 
tema, „selgeste seisab siin see õnnetu nimi, peale selle 
weel muud tähendused! Oh, minu Waldemar!"

Ta langes sellepeale minestusesse ega teadnud mi­
dagi enam.

Kui ta jälle ülesse ärkas, tuli temale pikkamesi meele, 
mis oli sündinud ja kui ta seitungi lehte nägi, seifis 
kõik tema silma ees. Ruttu wõttis ta seitungi ja läks 
sellega pikkamesi lossi poole.

Klarissa awaldas selle sõnumi kõige enne prinz Ed­
garile, kes kurwa südamega hüüdis:

„Kuda jõuab minu waene isa seda kanda! See uus 
Hoop surmab tema."

Klarissa ja prinz Edgar pidasiwad nüüd nõuu, mis 
teha on ja saiwad wiimaks selle otsusele, seda kurba sõ­
numit esiotsa mitte kellegile awaldada ja tulewiku hooleks 
jätta, milla paras aeg selleks on.
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„See on hirmus!" ütles prinz Edgar. „Nönda pidi 
minu waene wend wägiwaldselt rööwli kää läbi surema! 
Nüüo on ta wõera nime all wõeras mullas ja minul 
koguni wõimata oma süüd tema wasta heaks teha!"

"Mitte teie üksi," ütles Klarissa, „meie kõik kur­
dame seda asja niisamuti. Ühe asja poolest aga olete 
teie ees; teie wõite kõigewähemast ühte kohut tema juures 
läila."

Küsiwalt waatas prinz Edgar markiisa peale.
„Eks teie taha surnukehale seda lubada, mis elusal 

teie läbi keelatud oli?"
„Mina ei saa mitte õiete aru, markiisa."
„Kas teie olete sellega rahul, et teie õnnetu wend 

wõera nime all wõeras mullas hingab, kus keegi tema 
Hauda ei ehita ega ilusta ja mis warsti hoopis tund­
mata saab olema? Eks teie arwa paremaks teda kodu 
maa mulda tuua lasta, kus tema haua peal need kes 
teda armastawad ja tema wastu eksinud on, nutta ja 
andeks paluda wöiwad?"

„Tõeste markiisa," ütles Edgar ja tema silmad 
hakkastwad särama, „see mõte on teil taewast antud! 
Waldemar hingagu oma wanemate juures ja tema surnu­
kehale saagu see auu, mis meie hullust peast temalt röö- 
wisime. Lootuse järele ei saa miski takistusi olema seal 
juures. See õnnetuse koht oli üks raudtee waksal, õn­
netus wast nelja kuu eest sündinud ja haud hõlpus leida, 
üksnes see küsimine on; keda meie selleks saadame? See 
peaks üks inimene olema, kes Waldemar'i tundis."

„Tuletage pealiku Wallnau kõnet meele, kui tema 
ütles, tema Waldemar'i armastab. Wallnau saab oma 
sõbrale seda wiimist head tegema ja sündsamat ei leiagi 
ka selleks. Saatke tema selleks ja mina tahan Walde­
mar'! Haua juures taewa õnnistust teie peale paluda!"

Armastus leiab alati õige tee ülesse! Minu süda­
melik tänu, markiisa selle nõuu eest! Oh, mina mõtlesin 
hoopis teisiti oma waest wenda wasta wõtta!" —

51*
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Wallnau, südamest kurb oma sõbra surma üle, oli 
silmapilk walmis ja läks kohe selsamal pääwal teele.

„Minge Jumala nimel!" ütles Klarissa liigutult, 
kui Wallnau jumalaga jättis: „Püüdke igapidi armast 
surnut, kes ka teile armas oli, ülesse leida ja tagasi 
tuua, meie täname teid eluaja selle eest."

„Olge mureta, markiisa, mina loodan, et raskeid 
takistusi ette tulema ei saa. Ma palun teid weel soe 
seitungi leht, kus Waldemar'i surma sõnum sees seisab, 
minu kätte usaldada, seda saaks minul ehk waja olema 
ja toon selle tõeste teie kätte tagasi."

Kui Wallnau seitungi lehe kätte sai, ütles ta weel:
„Nüüd aga on minul suur palme südame peal."
„Rääkige, armas Wallnau, mis minu wõimuses 

seisab, saan mina tõeste tegema."
„Mina rääkisin teile ja prinz Edgar'ile miimsel 

pidul oma elulugu, ei tea aga kas teie seda mäletade."
„Tõeste on minul see weel selgeste meeles."
„Siis mäletade ehk ka, et mina ühte noort naiste­

rühmast armastan ja Jesuiitide kamaluse läbi siiamaale 
takistused ette tuliwad, mis mind siiamaale keelasimad 
selle naisterahwaga ühendamast."

„Üsna õige, kui mina mitte ei eksi, ütlesite teie siiski, 
et teie Aasrika reisu läbi pea takistus mööda olla."

„Jah, nõnda ma ütlesin kül sellekorra, aga asjalugu on 
wahe peal hoopis teiseks muutnud. Minu pruut tõutas kül 
kindlaste, ükskõik mil kombel, minu omaks saada, aga 
ta on kange walitsuse all. Jesuiitide poolt maewatakse 
teda igate moodi, mind maha jätta ja oma hinge peast- 
miseks nunne linik mõtta. Nõder tütarlaps ei jõua mitte 
neile wastu maielda, miimaks on tema musta seismine 
mõidetud ja kloostri müürid neelawad õnnetuma ohwri. 
Selle juure tuleb weel, et pimestatud ema igapidi püüab 
oma last kloostrisse saata. Tema palub, nutab, ähwar- 
dab ja teeb kõik mis aga wähegi wõib ja kaua ei jõua 
üks tütarlaps mitte niisugust tormi wasta seista!"
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„Mina tunnen seda!" ütles Klarissa. „Aga, armas 
Wallnau, mis wõin mina selle juures aidata?"

„Teie lahkus, markiisa, wõiks siiski kahe armasta­
jale wäga abiks olla. Juft nüüd, kus mina mõneks 
ajaks Euroopast ära pean minema, tungitakse wäga kan- 
geste tema peale ja minu pruut kirjutas mulle, et tema 
ema olla tema wastupaniku üle nii pahane, et tema kar­
dab wägiwaltselt kloostri wiidud saada. See on hädaste 
waja, et tema wanemate majast ära läheb ühte kohta, 
kus tema ema ega mitte keegi teda otsida ei tea; mui­
dugi soowiksin mina, et minu pruut auusa majasse saaks 
ja sellepärast —"

„AH, nüüd ma mõistan, mis teie soowite!"
„Sellepärast, ja et mina ise mitu kuud mitte midagi 

oma pruudi eest teha ei wõi, julgen teid paluda, mar­
kiisa, kas teie teda kuuni minu tagasi tulikuni oma hoo­
leks ei wõiks wötta ja temale warju paika anda?"

„Südamest heameelega! Magu teie pruut ja ka n'agu 
nendest kiusatud, kes ka mind kiusawad, wõtan mina tema 
lahkelt wastu. Tulgu tema nii ruttu kui wõimalik!"

„Mina jään teile wäga palju tänu wölga, markiisa! 
Ma pean aga siiski weel midagi nimetama. Et doktor 
Sturzegger ja rittmeister Zobolski üks ja seesama on, 
Zöbolski aga minu pruuti tundis, sellepärast peab tema 
siin üsna salajas olema ja mina arwau paremaks; kui 
tema n'agu teie tua tüdruk siia tuleb, sest siis ei ole 
temal waja wäljas käiä, ega pane teda ka keegi tähele."

„Wäga hea," ütles Klariffa naeratades, ,,siis saab 
üks markiisa oma tua tüdrukuga nii sõbralikult n'agu 
lihase õega seltsis elama."

Wallnau andis tänades Klariffa kääle suud ja ütles:
„Minu pruudi nimi on Klementiine Wvllzogen ja 

siin on tema pääwapilt tunnistuseks."
„AH, mis kena nägu. Saatke mulle tema ise õige 

ruttu, mina igatsen niipea kui wõtmalik temaga sõbraks 
saada. Minge nüüd julgeste sellepealt, kül mina mu-
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retsen Klementiine eest ja hoian teda n'agu oma sil­
matera."

„Nüüd ma wõin rahulikult Egonfteinist ära minna 
ja kui ma tagasi tulen, püüan teie hea tegu tasuda."

Grahw Arthur Randal oli mõneks pääwaks Walden- 
burgi lossi isa juure läinud, et mitte igawääw Klarissa 
silma ette ei tahtnud tulla ja uitas pahalmeelel püssiga 
mööda metsi.

Sagedaste oleks temal wõimalik midagi laska olnud, 
aga temal oli oma mõtetega niipalju tegemist, et seda 
meele ei tulnud ja püssil ei olnud midagi tegemist.

Ühel pääwal käis tema jälle püss seljas metsas ja 
heitis wiimaks suure tee lähedale puu alla rohu sisse 
pikali puhkama ja mõtlema.

Kui ta mähe aega maas oli olnud, kahises rohi tema 
kõrwas ja oram mahtis teraselt läbi rohulatmade tema 
filmi. Pahaselt püüdis Arthur orawat kinni wõtta, see 
aga lipsas kää alt wälja, jooksis mähe maad edasi ja 
mahtis uueste pisukese puu oksa pealt tema silmi.

Arthur tõusis ülesse.
„Oota, kül ma so mahtima õpetan!" ütles ta paha­

selt, wõttis püssi ja laskis.
Oram kukkus surnult maha. Ettemaatlikult wõttis 

ta selle sabast kinni, tõstis maast ülesse ja waatas kui 
mitu haawelt puutunud on, kui tema seljataga wali 
naer kõlas.

Ehmatand ja pahaselt pööras Arthur ümber ja nägi 
paksu Provintsiali Hironiimus de Lorme enese seljataga 
seisma, kes sinise taskurätikuga oma laia nägu pühkis 
ja naeris.

„Püha Hubertuse juures," hüüdis paater wiimaks, 
„teie olete aga wägew jääger! Mina mõtlesin, teie olete 
Egonsteinis ja püüate seal kenamat lindu."
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Ähkides istus paks paater maha ja kutsus Arthur'i 
oma kõrwa.

„Mis teeb teie papa ja mis uudist on?" küsis Pro- 
vintsial.

„Minu isat saate teie warsti ise nägema; nudisid ei 
ole minul teile midagi kuulutada."

„No noh, würsti majas prinzi adjutant ja pealegi 
grahw Ryndal'i poeg, sellel peab ikka uudist alati tas­
kus olema."

Arthur kukkus äkitselt naerma.
„Teil on õigus, härra Provintsial," ütles tema, 

„täiesle õigus! minul on tõeste uudis taskus!"
Selle juures wõttis ta põuetaskust seitungi ja andis 

selle paatri kätte.
„Mis ma seitungiga teen ! Mis seal sees on, tean 

mina jo ammugi ja weel palju paremine!"
„Seda mis siin seitungis seisab, ei tea teie aga mitte, 

ehk see kül jo mõni kuu wana on."
„Neu-Jork-Herald,„ luges paater ja hakkas naerma. 

„See on jo Ameerika waleleht! Mis mul sellega tege­
mist on?"

„Enam kui teie arwate! Lugege seda artikelt, mis 
punase kriipsuga märgitud on!"

Paater luges mõne rea ja wiskas lehe kääst, ööldes:
„Mis see rööwlite lugu minusse puudub, mis pea­

legi uii kaugel on juhtunud?"
„Palun lugege lõpetuses langenute nimed ka üle!" 
Paater waatas need läbi.
Mis tuhat!" hüüdis ta korraga, „kena lugu see, 

ja seda ei ole weel keegi lugenud, muidu teaksin mina 
seda jo ammugi. Imelik!"

„Jah, muidugi imelik, ütles Arthur naerdes, „kuda 
see lugu teile passib?"

„Mina ei tea praegu," wastas Provintsial mõtetes, 
„ma ei tea praegu, mis ma selle juure pean ütlema;
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see wõib wäga hea olla, niisamati wõib see surmälugu 
meile ka tüli leha."'

„See ei ole mitte nii paha," mustas Arthur naer­
des, „kui Waldemar'i surm meile ei passi, siis teeme 
tema jälle elamaks, üsna nii kui tarwis ou."

Teie räägite mõistu kombel, armas grahw; kas 
tohin seletust paluda?"

„Miks mitte; teie tunnete wisi Rootsi kuuinga Gus­
tav Waasa lugu? See kõrge mees oli korra pähe wõt- 
nud, n'agu kirjanik hiilgada, ja saatis oma kirjatöö, 
Augsburgi seitungi; see aga ei wõinnd saadetud kuning­
liku kirja mitte tarwitada, ega tahtnud kõrget saatjat 
ka mitte kurmastada ja tuli minnaks selle nõuu peale, 
kolm ainust eksemplaari trükkida lasta, kus kuningast saa­
detud artiklid sees olimad ja saatis need kuninga kätte. 
Niisamati tegin mina ka, ja lasksin omale mõne eksem­
plari ,Neu-Jorki-Hera1di^ trükkida, kus see artikel Kaarl 
Werner'i üle sees on, künni päris lehes sellest sõnagi 
sees ei seisa."

Provintsial tegi mäga tõsise näu, raputas pead ja 
küsis minnaks:

„Kas tohin küsida, mis asja tarwis see pettus hea 
on ja kelle kohta see käib?"

„Minul oli surnud Waldemari markiisa di Venosa 
juures maja, tema pani minu meelitustele nii kangeste 
wasta, et tema Waldemar'i pruut olla ja selle maban- 
duse pidin jo temale tühjaks tegema."

„Kuda," hüüdis Provintsial ehmatades, „ega teie 
seda malet ometegi markiisale ei amaldanud?"^

„Muidugi amaldasin, ja loodan selle sihile saama, 
ja kui mitte, noh, temal oli oma uhkuse ja toreduse eest 
karistust maja —"

„AH, nõnda seisamad asjad?" Ülles Provintsial ruttu 
wahele. „Teie oma süda on põlemas? Teie ei täida 
mitte minu soowi üksi, maid teete oma enese heaks tööd? 
Wäga hea!"
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„Ei sugugi," ütles Arthur punastades pahaselt, „aga 
see wiis ja kombe kuda markiisa minu wasta ülesse näi­
tab, on minule wastumeelt."

„Muidugi, eks see ole jo auu asi seda wasta seis­
mist karistada?" ütles Provintfial pilkawalt. „Mina ei 
oleks mitte uskunud, et teie nii suure ägedusega minu 
soowi täidate, peale selle kui teie esteks nii kangest wasta 
panite.",

Arthuri silmad hakkasiwad wihaga keerlema- Pro- 
vintsial wõttis aga tema kääst kinni ja ütles lahkelt:

„Laske wanad peale palawa merega noori natukene 
pilgata, minu armumine ei olnud sugugi paha. Aga 
armas grahw, selle seitungi lehega olite wäga ettemaat- 
mata, kas teie siis sugugi sellepeale ei mõelnud, et mar­
kiisa seda sõnumit mitte kinni pidama, waid laiali lao­
tama saab? Meie wõime Roomas kuradi kööki selle as­
jaga sattuda, kui mürst seda kuuleb ja see temale kahju 
teeb."

"Sellepeale mina kül ei mõelnud," wastas Arthur, 
„minul oli aga minu oma asi meeles. Peale selle ei 
näi markiisa seda meel kellelegi rääkinud olema; würst 
kõikse wähemast ei tea settest midagi, ja mis see temale 
ka kahju teeb, kui ta seda kuuleb? Tema läheb siis hoo­
pis pehmeks ja doktor Sturzegger saab tõeste Walde- 
mar'i surma taewalikuks nuhtluseks tema kanguse pärast, 
äraseletama."

,,Noor sõber," ütles Provintsial kortsus kulmul, 
„teie toimedate seda asja arwamata kergel meelel, ja 
mina pean teile tähendama, et teil omast peast selle asja 
juures mitte mähematki teha ei ole. Peaks teie ruma­
lusest pahandust tulema, siis olen mina sunnitud wasta- 
mise selle eest teie enda õladele weeretama, sest teie üksi 
olete süüdlane."

„Noh, mis sest siis peaks tulema?" ütles Arthur. 
„Läheb asi wiltu, on üks eksitus; seitungid waletawad 
jo alati ja kui see puremine passib, noh, siis elab Wal-
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demar jälle. Esiotsa on meil niipalju kasuks, et otsad 
oma kääs peame ja teeme kuda tahame."

„Tehtud asja ei wõi enam tegemataks muuta ja 
meie peame asjalugu mööda toimetama. Teie wiimasel 
ütelusel on natukene tõtt hulgas. Muidugi ei ole mar- 
kiisa weel würstile seda julgenud rääkida ja jätab selle 
meie arwamise hooleks, et tema selleft wift jo prinz Ed­
garile on teatanud, sellepärast ei ole enam mitte meie 
kääs seda asja kaua salaja pidada, ega jää muud üle, 
kui seda niipalju kui wõimalik oma kasuks pöörata. 
Mina pean weel hoolega seda asja läbi mõtlema ja 
kinnitan teile kõwaste, sennikaua kui minu otsus weel 
kindel ei ole, oma uudist enam laiemale laotada."

Sellepeale tõusiwad nemad mõlemad maast ülesse ja 
sammusiwad Waldenburgi lossi poole.

Kui nemad lossi lähedale saiwad, jäi Provintsial 
äkitselt seisma.

„Weel midagi, armas grahw! See on kõikse parem, 
kui peale meie kahe esiotsa weel keegi selle weidra sõnumi 
põhja ei tea. Ärge rääkige sellest ka oma isalegi; see 
on parem, kui kõik selle õige arwawad olema; on waja 
seda tagasi wõtta, siis on iga silmapilk aega seda teha 
ja meil ei ole kuskilt poolt kedagi karta. Sellepärast 
suu wait, ja wiime teie seitungi n'agu kõikse uuema sõnumi."

„Wäga õige!" ütles Arthur naerdes. „Seda enam 
saab see mõeduma."

Lossis leitsiwad nemad wana grahw Ryndal'i ja dok­
tor Sturzegger'i eest.

Peale teretamist istus Provintsial tasakeste pehme 
tooli peale, pühkis higi otsa pealt ja küsis:

„Noh, armas doktor, mis teie kõrge haige teeb?"
„Mina wõiksin öölda, et ma mitte üsna rahul ei 

ole," wastas see õlanukke kehitades, „wiimasest pidust 
ja õnnetumast von Wallnau jutust saati on würst hoopis 
muutnud, loodab aga üksnes oma poja koju tuliku peate 
ja lükkab kõik minu töö waewa tema juures pahaselt ta-
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gasi. Mina olen praegu üsna halwa korra peal ja näi­
tab n'agu teeks nägemata wägi tööd minu wasta. Kõik 
endised mõjusad nõuud lähemad nurja ja ma lähen üsna 
segaseks."

„Noh, noh," ütles Provintsial, „üks Issanda wõit- 
leja ei tohi mitte äratüdineda ja kui häda kõikse suurem, 
on ka abi kõikse lähem. Mis teie arwate, kui ma teile 
ühe asja awaldan, miska teie würsti lootuse ühe raksuga 
wöite rikkuda ja mis tema alandlikult ja kahetsewalt teie 
taendlasse tagasi toob?"

„Siiõ palun tungiwalt sellega rutata, sest üsna kibe­
duste on waja mõjusamba nõuu pidada."

„Seda teie wöite ka saada," ütles Provintsial sa­
laja naeratades. „Mina palun seda teatud lehte!" ütles 
Provintsial Arthur'i poole pöörates, mis Arthur wait 
olles tema kätte andis.

„Lugege kord siit!" ütles Provintsial märgitud kohta 
tähendates.

„Püha taewas!" hüüdis doktor Sturzegger. „Kas 
see wõimalik on? Üsna parajal ajal; see rohi aitab 
muidugi!"

„Kas ma tohin ka teada?" küsis grahw Ryndal, 
kes imekspannes pealt kuulas.

„Muidugi, armas grahw, lugege ise!"
Grahw Ryndal luges ja waatas imekspannes Pro- 

vintsiali peale; wiimaks ütles ta:
„Kuda see nii täieste silmade wahe kohta on wõinud 

jääda? See leht on jo mitu kuud wana!"
„Jah, kes loeb siis alati Ameerika rööwli juttusid!" 

ütles Provintsial. „See on teie poja teenistus, et selle 
artikli ülesse leitsime."

„Kogemata juhtumine!" ütles Arthur naeratades.
„Mis markiisa selle juure ütleb?" hüüdis grahw 

Ryndal.
„Küsime ennem, mis würst selle juure ütleb!" tähen­

das doktor Sturzegger. „See löök wõiks würstile liiaks
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raske olla, ja ilma iseäranis käsuta ei tahaks mina mitte 
oma peale wõtta, temale seda teatada."

„Warjata ei wöi meie seda tema eest ometegi enam," 
ütles Provintstal. . <.

„Ei wõi kül, aga nüüd küsime, kes selle Hiiobi 
sõnumi kuulutaja peab olema. Kui mina selle oma peale 
wõtaksin, jääksin ehk sellega würstile nii wastameelt, 
et edespidi minu nöuu tema ees enam ei maksa."

„Teil on kül natukene õigus," ütles Provintsial, 
„mina mõtlen, meie jätame selle kirju asja markiisa 
hooleks. Würst armastab teda ja temal, n'agu Walde- 
mar'i kihlatud pruudil, passib see asi kõikse paremine."

„Kes aga peab selle kurwa sõnumi kuulutaja mar­
kiisa juures olema?" küsis grahw Ryndal. „Tema ägeda 
loomuse juures saab see hirmus silmapilk olema."

Kõik oiiwad wait, Provintsia! andis Arthurile sa­
laja märki ja see ütles:

„Et ka midagi siin juures teha, wõtan mina selle 
asja oma hooleks, ehk see kül lõbus ei ole."

„Lige!" ütles Proviutsial ruttu. „Ja mina olen 
teile wäga tänulik selle eest ja palun aga, et teie seda 
õige warsti teeksite, enne kui mõni teine wahele läheb."

„Siis lähen nüüd kohe," wastas Arthur ja läks ka 
tõeste kohe lossist minema.

„Mina ei jõua seda asja ikka weel äraarwata," 
ütles grahw Ryndal, kui Arthur ära oli; „see sõnum 
oli kül warem ehk hiljem oodata, aga nüüd kus see 
kätte tuli, ehmatab mind siiski. Nii moor ja targa peaga 
prinz, kelle peal suured lootused seisiwad!"

„Jah, suur kahi meie asjale?" ütles Provintstal 
pühalikult käsi kokkupannes. „Aga Issanda teed on ime­
likud ja kes teab, ehk on selle õnnetuina prinzi surmast 
onam kasu, kui tema elust. Sellepärast, ta Hingagu 
rahuga!" - -M

„Surnud ei tülita enam kedagi," ütles doktor Sturz- 
egger, .ja meil on elawategagi küllalt tegemist. Mina
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palun sellega härra Provintfiali hoolega tähele panna, 
et siin kõik mitte enam korras ei ole. Miski asi ei lähe 
enam toime ega edasi; igal pool on, n'agu ajaksiwad 
nägemada kääd meie töö kõik segamine, ja mina jään 
selle juure kindlaks, et Egonsieinis üks partei on, kes 
siiamaale kül weel salajas, meie wasta tööd teeb."

„Teie nääte waimusid, armas doktor ja pealegi weel 
pääwa ajal!" ütles Provintsial naeratades. „Teie äge­
dus on liiaks suur, ega lähe asjad nii ruttu edasi kui 
teie nõuate, siis arwate et keegi teid kinni peab. Ja 
kes see siis peaks olema?"

„Miua ei usu prinz Edgari sugugi enam. Tema 
on tõsine ja waikue. Mis temale muidu rõõmu tegi, 
on nüüd wastumeelt, ja neist inimestest, keda meie tema 
ümber oleme seadnud, hoiab ta kõrwale, ehk laseb neid 
oma pahameelt nende wastu tunda. Tema mõtleb miski 
asja üle ja see on Halw märk."

„Tühi kõik," ütles Provintsial. „Tema himu on 
neist asjust otsas. Uskuge mind, armas doktor, just see 
olek prinzi tuures on wäga minu meelmööda; nõnda 
laulawad ikka linnud, enne kui wõrku lendawad."

Doktor Sturzegger raputas uskmatalt pead.
„See ei ole sugugi minu asi, teie arwamiste üle 

kahkleda," wastas ta, „aga minul on ka mõni muu 
märk. Seal on tähenduseks von Wallnap, kes enam 
prinzile meeltmööda on, kui grahw Arthur Ryndal ja 
see von Wallnau on üks kardetum inimene."

Grahw Ryndal ja Provintsial hakkasiwad naerma.
„Ei, see läheb tõeste liiati!" ütles wiimane, „von 

Wallnau on otsekohene õiglane mees, kes kõik teha wõib, 
aga mitte salajas sosida; pealegi on tema hoopis kato­
liiklane."

„Aga missugune katoliiklane! Üks neist, kes Jesuiilid 
kõikse armsamine kõik mõega otsa ajaksiwad. Minule 
nimelt on tema wäga tüliks ees ja tema siin olik wäga 
paha."
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„Kuda moodi?"
„Mina ei wõi mitte tahta, et teil minu weikesed 

juhtumised meeles on, pealegi weel olin mina enne teises 
jauskonnas."

„Aga ehk on siiski!"
„Siis saate ka mäletama, et minule ühekorra ühe 

iseäraliku asja pärast käsk anti, n'agu husari ohwitser 
teenistusesse astuda?"

„Ja see lugu tegi minule palju nalja; mokahabe 
passis teile wist üsna hästi?"

„Minu hooleks oli ka, ühe ohwitserile takistusi teha 
ja see ohwitser oli — Wallnau."

„AH, nüüd ma mõistan, et teil Wallnau lähedal 
mitte lõbus elada ei ole!" naeris Provintsial. „Aga 
ega sellegipärast ei ole tema weel nii wäga kardetaw 
inimene. Ega ta teid ära ei tunnud?"

„Ma ei usu mitte; tema wahiks siis tõeste terawa- 
mine minu peale, kui ta nüüd seda teeb. Muidugi ei 
hoia mina ka temast mitte körwale, waid näitan, n'agu 
oleks tema iseäranis minu meele järele olema."

Üsna õige sedawiisi, armas doktor, ja seda komme- 
tid peate ikka edasi mängima."

„Aga siiski jään mina selle juure," rääkis doktor 
Sturzegger edasi, „et Wallnau meie salaja waendlane 
on. Mina Man weel siia juure nimetama, et tema 
oma pähe on wõtnud, üht noort rikast neiut kosida, keda 
selle waga ema kloostrisse lubas; tema sõbrus meie wasta 
on sellepärast wäga kahepeal just praegu leian mina tar- 
wis olema, tema nõuu tühjaks teha. Wallnau palus 
salaja prinz Edgarilt enese kauemaks ajaks teenistusest 
wabaks, millel muu põhjust ei ole, kui nimetud naiste- 
rahwast salaja omale meie eest pelgu wiia; aga ta saab 
wäga eksima."

„See wöib jo ka olla, armas doktor, aga mina 
ei usu siiski weel Wallnau't nii kardetawaks; tema kaitseb 
otsekohe oma nahka. Ettewaatus ei tee siiski kahju ja
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kui teie sealtpoolt miski kardate, siis pange Hoolega tä­
hele, teie olete korra jo seal kohas ja see on ka teie asi."

„Siis on weel üks inimene, keda mina ei usalda," 
rääkis doktor Slurzegger edasi.

„Noh, kes see uus äraandja on?"
„Markiisa di Venosa!"
Provintsial ja grahw hakkasiwad mõlemad naerma.
„Armas doktor," ütles Provintsial, „teie lähete tõest 

naljakaks. Waene markiisa ! Mina soowin, et meie 
kõige inimestega nii julged oleksime, kui selle naisterah- 
Waga. Aga kui see teile rõõmu teeb, siis pidage see ka 
silmas, aga mitte nii wäga terawaste, sest see on karde- 
taw niisuguse kenaduse peale kaua waadata. Kui teie 
wiimaks oma äraandjate registriga läbi olete, siis, arwan 
mina, jätame selle jutu õige järele."

„Mina olen ka ses nõuus," ütles grahw Ryndal, 
„teender kõlistab jo klaasisid, laud on wist kaetud ja ma 
Palun söögi saali tulla."

Ettevõetud nõuu ei tahtnud mitte hästi korda minna, 
sest markiisa pani wasta würstile Waldemari surma sõ­
numid kuulutada.

„Ei," ütles tema, „keegi ei wõi arwata, mis selle 
järele tuleb ja mina ei taha mitte oma südant sellega 
koormata, weel suuremat õnnetust jo muidugi kangeste 
kurwastud würsti perekonna peale saata. Tehku seda, 
kes tahab, mina mitte; trööstida tahan ma õnnetumba 
isa katsuda, niipalju kui see minu enese südame waluga 
wõimalik on; iialgi aga mitte tema muidugi Haawatud 
südant weel enam lõhkuda."

Ka doktor Slurzegger ei tahtnud seda teha, siis pidi 
wiimaks grahw Ryndal oma peale wõtma, würstile 
surma sõnumid wiia.

Tema tegi seda hellalt ja osawaste, siiski kukkus 
würst kisendates maha ja langes raske minestuse kätte.
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Kui ta jälle ülesse ärkas, waatas ta segaselt enese 
ümber hüüdis lõpmata Waldemari nime ja kaebas ennast 
tema mõrtsukaks. Sellepeale Hakkäs ta kangeste jamp- 
sima ja raske närwide haigus wiis tema haua äärele. 
Kedagi ei sallinud tema oma lähedale, üksnes Klarissa 
hääl ja käsi waigistasiwad teda. Markiisa walwas suure 
Hoolega mitu nädalad würsti tõwe woodi juures ja ühel 
häälel tunnistasiwad, arstid, et see üksnes Klarissa mäsi- 
mata hoolitsemise läbi olla, kui würft elama jääb.

Ja würst jäi elama. Weel ühekorra jõuudis tema 
rammu selle tormile wastapidada, tema erutud närwid 
jäävad aegamööda maitsemaks, aga ta oli wäga nõrk 
ja wäsinud, mis niisama kardetaw oli. Üksnes siis läk- 
siwad tema silmad elawamaks, kui ta Klarissa peale 
waatas. ' '

Suure waewa järele läks see paremaks ja würst 
wõis jo ajuti asemelt ülesse tõusta. N'agu trööstija 
ingel oli Klarissa alati tema ümber tema kurba meelt 
igapidi lahutades, ja sel kombel sai kül eyk pikkamesi 
aga tõeste würst terwemaks. Endine jöuud ei tulnud 
kül enam tagasi, waid kahwatult kõndis ta kepi nöjal 
Klarissa seltsis lossi tubades armaste tähelepannes, mis 
tema ümber juhtus. Kõik müra ja kära pidi eemale 
hoitud saama, aralt ja tasakeste laisimad kõik, kellel 
lossis tegemist oli ja Egonsteini loss oli üksnes häda ja 
wiletsuse asupaik.



Kaheteistkümnes peatük.
Tagasi löödud pealetungimine.

Paar pääma pärast Wallnau ärareistmist istus Kla- 
rissa oma tuas akna peal, kurwas mõtetes pilmeid maa- 
dates, kui temale teatati, et üks tüdruk temaga tahta 
rääkida.

Uks läks lahti ja külamoodi riides tütarlaps, suur 
rätik ümber pea, korw käe otsas, tuli sisse ja teretas 
alandlikult."

Tüdruku näust ei olnud suure rätiku marjust mitte 
palju näha, maemalt oli aga Klarissa sissetulijat Maa- 
danud, kui ta ruttu ülesse tõusis ja tüdruku wasta läks.

„Wäga kena ! Seda peaks Wallnau nägema!" hüü­
dis Klarissa. „Olge tuhat kord terme tulemast! Mina 
tundsin teid teie päämapildi järele kohe ära. Nüüd pange 
aga suur näutu rätik peast ära, preili Wollzogen, ja 
korw kääst siia nurka maha, ise tulge aga ja istuge siia 
minu körwa.

Nende sõnadega mõttis tema jo tüdrukult rätiku peast 
ära ja wiis tõrkuja tütarlapse sohma peale istuma."

„Teie nääte ühe paluja enda ees, markisa," ütles 
tema, „ühe õnnetuma, kes oma ema eest pidi põgenema 
ja nüüd ilma marjuta ja abita siin on. Kui asi mitte 
nii hädaline ei oleks olnud, ei oleks mina mitte nii äkit-
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selt siia tulnud; aga et muud nõuu ei olnud, tuetasin 
Wallnau peale ja tulin tema kutse peale."

„See oli ka wäga õige, et tulite," ütles Klarissa. 
„Wallnau rääkis minule natukene teie asjust, ja et mina 
ise niisamasugused hädad läbi olen teinud n'agu teiegi, 
olin rõõmuga walmis teid wastu wõtma, sennikauaks 
kui teil minu juures meeltmööda on. Minu juures olete 
teie — kui hoolega ettemaatame — taieste julge ja mõite 
rahulikult tulemiku äraoodata; jätke kõik kurmastused 
järele ja olge rõõmus ja rahul. Peale selle pean 
teile ütlema, et teie nii kohe, kui kuulsin, wäga minu 
meelejärele olite; teie peate teadma, et mina von Wall- 
nau't mäga auustan ja et tema praegu teel on ühte 
kurba aga tähtsat asja toimetumas, mis ette minu tänu 
tema wasta nii suur on, et ka teile ulatab, nüüd kus 
teid meel oma silmaga nääu, olete mulle n'agu mana 
armas sõber, ja et meie kaua aega seltsis saame olla, 
siis palun teid minule niisamati usalduse ja sõbrusega 
wasta tulla."

„OH, Jumal," ütles Klementiine Wollzogen rõõmuga 
nuttes, „kui kosutam on see minule, kellel wanemate ma­
jas marjupaika ei olnud, nii lahket wastu wõimist teie 
juures leides, millal jõuan seda teile kõik tasuda, mar- 
kiisa !"

„Mina wõin teile öölda, kuda mulle tasuda wõite."
„Ma palun, markiisa, rääkige !"
„Mina olen niisamuti üsna üksi, ega ole minul 

mitte ainust sõbra, kellele oma tundmusi wõiksin awal- 
dada ja sellepärast loodan teie peale. Jääme sõbraks ja 
usaldame üksteist täieste, sest et meid mõlemid ühesugused 
juhtused ja teed kokku juhatawad; mina tahan teie wasta 
kõik täita, mis sõbral wõimalik on."

„OH, kui Healmeelel, markiisa, täidan mina teie soowi, 
ma kardan aga, et see liiaks wähe on, mis mina teile 
teie helduse eest wasta anda wõin, kõige wähemast tänu 
ja armastust."



— 819 —

„Ja seda nimetade meel wäheks? Mis ma wõin kül 
enam uöuuda? Nüüd aga ärge nimetage mind mitte 
enam markiisa, minu nimi on Klarissa ; noh, knda mo 
nimi on? Mina tahan seda kohe teie suust kuulda!"

„Aga — aga — Klarissa !"
„Nii on õige, minu armas kallis Klementiine!" üt­

les Klarissa rõõmsalt sõbra ümbert kinni mõttes ja ne­
mad andsiwad üksteisele südamelikult suud.

,.Nüüd sakime aga kõigepealt teie elukorra paigale," 
ütles Klarissa. „Wallnau soowi järele peate teie esiotsa 
minu tuaneitsi olema, see olik peab kombe pärast ka minu 
teenijate ees peetud saama, ja mina annan teile ühe 
kambri, oma enese magamise kambri kõrwas; see on kül 
weikene, aga kena, ja weel sellepoolest wäga hea, et meie 
alati ilma teiste nägemata kokku wöime saada ja peale 
selle sean mina nõnda, et teie alati minu juures peate 
olema ja minu teenijatega wähe kokku saate."

„OH mina olen kõigiga rahul, kuda teie teete!"
„See on kül minule wastameelt, kuda meie teiste 

eest ennast peame ülespidama, aga asjalugu nõuab seda; 
sest ka siingi ei tohi ettewaatust silmapilgukski unustada 
ja peate ennast nii wähe kui wöimalik wäljas näitama, 
sellepärast peate ka oma riietega teenija moodi olema ja 
kui ma teiste ees teile mõnda käsku annan, ei saa minu 
Klementine sellepärast mitte pahandama !"

„Mina saan kõigest wääst püüdma, oma rolli öiete 
mängida, sest et see minu kasuks on."

„Wäga Hea ! Meie mängime omad rollid mõlemad 
hästi! Aga kus teie riided on?"

„Mina wõisin aga kõikse tormilisemad asjad ligi 
wõtta ja needki on weel Neumann'i juures kes mind 
Wallnau tellimise peale wasta wõttis ja siia tõi; õhtu 
lubab ta kõik siia tuua. Mina ei oleks peaaegu tul- 
nudgi, üks ainus tund hiljem ja ma olin kadunud."

„AH, seda teie peate mulle kõnelema ! See oleks hir­
mus olnud ja mis siis waene Wallnau oleks öölnud !"
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„Minul ei ole palju enam rääkida, sest et Wallnau 
teile suurema osa jo ära on rääkinud. Meie maja was- 
tas teiselpool uulitsat elas üks proua, kes Wallnau'ga 
tuttaw oli ja meie kirjad toimetas ; selle abiga peasin 
õnnelikult tulema. Wiimsel ajal käisiwad nemad kan- 
geste minu peale ja minu ema nimelt tähendas ja äh- 
wardas, et minu mägise kloostrisse laseb wiia, kui ma 
Heaga tema käsku ei kuula, mis peale Wallnau mulle 
nõuu andis põgeneda ja teie marju alla tulla. See oli 
aga wäga raske korda saata, sest ema mahtis mind hoo­
lega, läks aga siiski selle mana proua abiga õnneks. 
Wasta meie maja tuleb üks kaunis suur rohu aed, mis 
paksu põesaid täis on ja kus wäga mähe käiakse. Senna 
peitis see mana proua need riided, mis minul praegu 
meel seljas on, ja nendega läks minul korda, õnnelikult 
majast wälja põgeneda, üksi natukene pesu ja weikese 
summa raha mõisin mina tormi sees kaasa wõtta. Kiil 
põksus hirmuga süda rinnus, kui ma rohu aiast kotta 
astusin, aga mitte keegi ei juhtunud wasta tulema, mina 
sain ilma nägemata uulitsale ja wana proua korterisse, 
kus ma tooli peale istudes minestusesse langesin. See 
wana hea inimene trööstis ja julgustas mind ja jo poole 
tunni pärast olin mina nii julge ja waatasin suur rätik 
peas aknast wälja endist elupaika. See oli jo õhtu pool 
pääwa ja waewalt hakkas widewik tulema, kui suur kin­
nine tõld ukse ette sõitis, kust kaks musta meest wälja 
astusimad ja majasse läksiwad, warsti nägin mina tuba­
des tulega käimisest, et mind otsiti ja uueste tuli hirm 
minu Peale. ,No noh,' ütles wana naisterahwas, 
,soldati pruudil peab palju südant ja julgust olema! 
Kuda sellega siis peab saama, kui home homiku oma 
maja eest üsna lähedalt läbi sõidate?' Mina mõtlesin 
Wallnau peale, ja et mina ennast tema wääriliseks pean 
Ülesnäitama ja jäin sugu rahulisemaks ; magamisest aga ei 
olnud juttugi sel ööl ja hirmuga mõtlesin ma sette silmapilgu 
peale, kui piimamehe wankris ema akente alt mööda pi-
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din sõitma. See oli weel kaunis wara homiku, kui üks 
wanker maja ette seisma jäi, minu keha wärises ja wana 
naisterahwas raputas pead. Tema tõi mulle sellepeale 
tassi theed, kus õige rohkeste rommi sees oli ja sundis 
minu selle õige ruttu ära jooma, andis mulle korwi 
kätte; seadis rätiku nõnda pähe, et aga natukene nägu 
näha oli ja wiis minu uksest wälja. See romm oli 
wäga hea, minu terwise kohta natukene liiakski; sest 
äkitselt jäin mina nii lustiliseks, silitasin wana hobuse 
kroni wankri ees, seadsin tühje piimanõusid wankris tei­
siti, just magu päris külatüdruk, kes õige lustiline on. 
Manamees, kelle wanker see oli, waatas naeratades pealt 
ja kui ta minu wankrisse käskis istuda, hüppasin ma 
nii kergelt wankrile, wõtsin wanamehe kääst ohjad ja 
piitsa ära ja ajasin ise hoost nöötades edasi. Wana 
elajas läks ikka enne harinud pikalist käiku ja nõnda 
sõitsime wäheawalt minu ema akente alt mööda. Kartus 
oli kõik kadunud ja mina nöötasin oma lusti tujus õige 
köwaste. Sel kombel saime linnast wälja ja weikeft teed 
mööda ühte kõrwalise külasse; minu kunstlik rommi jul­
gus oli jo ammugi mööda, aga et tagaajamist enam 
karta ei olnud, mailsesiwad karduhwlid, mis wanamehe 
naine mulle süüa andis, õige hästi. Pärast sööma is­
tusime teise parema wankrisse, kus ka parem hobune 
ees oli ja nüüd läks teekond ruttu edasi. Meie ei käi­
nud kuskil linnas sees, olime ühes külakõrtsus ööd ja 
saime teise pääwa õhta wana Neumannsiga kokku, kes 
Wallnau tellimise peale hea hooste ja wankriga mind 
ootas ja wastu wõttis ja — siin ma nüüd olengi!"

„Jumalale tänu, et siin olele!" ütles Klarifsa Kle- 
mentiine't kaisutades. „See oli üsna õigel ajal. Aga 
nii pika reisu ja mitte peale on teil rahu waja, sellepä­
rast tulge oma tuppa ja pange külatüdruku riided seljast 
ära, ehk need kiil hästi teile Hakkawad, sööge natukene 
ja minge puhkama. Magage rahulikult ja mureta, Home 
räägime edasi."
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Mõlemad noored neiud Klariffa ja Klementiine so- 
bisiwad wäga hästi kokku. Ehk kül Klariffa loomu poo­
lest äge ja Klementiine pikaline oli, ei teinud see miski 
wahet, ja warsti oliwad nemad nii suured sõbrad kahe­
keste et miski saladusi nende wahel ei olnud, üksteisele 
sõbralikult „sina" ütlesiwad ja alati seltsis tahlsiwad olla. 
Seda ei rääkinud aga Klariffa Klementiine'le mitte, et 
doklor Sturzegger ja Rittmeister Zobolski arwamise jä­
rele üks oliwad. Tema ei tahtnud oma sõbra mitte 
ilmaaegu araks teha ja tegi aga tingimiseks, et Klemen­
tiine üksnes neil tundidel, millal doktor Sturzegger'i würsti 
juures teadis olema, wäljas jalutamas peab käima. Kla- 
rissa elukorter oli pargi pool otsas lossis ja läks päris 
sissekäik lossi suure trepi kaudu wälja; peale selle oli 
aga weel üks weikene uks, kust Klariffa tubadest otsekohe 
parki wälja wõis minna ja sealt kaudu käisiwad nemad 
kahekeste igapäew, kui ilm lubas, wäljas kõndimas.

Wallnau tagasi tulik wiibis ikka kauemine, warsti 
neli kuud oli jo sest saali mööda, kui ta ärareisis ja 
üksainus kord oli lühikene sõnum telegrammi teel tul­
nud, teatades, et tema head sõnumid loodab tuua.

Peale selle ei olnud Wallnau^st enam midagi kuulda. 
Klementiine istus ühe õhta widewiku hakatusel Klariffa 
saalis, tema ei tahtnud weel lampisid põlema süüdata 
ja mõtles raske südamega järele, mis Wallnau't nii­
kaua kinni peaks pidama. Seal kölistadi ukse taga ja 
üks meesterahwa hääl küsis markiisa järele ja teendri 
wastamise peale, et see mitte kodu ei olla, kuulis Kle­
mentiine seda ütlema: „Mina tean, et markiisa õige 
warsti koju tuleb ja ootan wähe aega; mina olen doktor 
Sturzegger." Sammud luliwad saali, ruttu tõusis Kle­
mentiine ülesse ja hakkas suure kiirega tolmu toolide 
pealt ärapühkima, kus seda muidugi ei olnud, sest wälja 
ta ei peasnud enam, saalil oli üks ainus uks ja see 
läks praegu lahti.
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Doktor Sturzegger astus sisse ja Klementiine't seal 
nähes, teretas ta seda lahkeste:

„Tere õhtut, armas laps! Mina tahaksin markiisat 
oodata; tema tuleb warsti!"

Klementiine palus doktori istuma ja tahtis ise kohe 
wälja minna.

Doktor Sturzeqger, kes tähele näis panema, et see 
wäga ilus naisterahwas oli, wõttis enne kui teine ukse 
juure sai, tema kääst kinni ja ütles:

„Oota wähe, armas laps ja ole mulle seltsiks, mina 
ei ole mitte healmeelel üksi wõeras tuas."

Kni Klementiine sõnagi ei lausunud, küsis doktor:
„Kas oled jo kaua siin?"
„Ja olen," wastas Klementiine, kellele see asi nalja 

hakkas tegema.
„Kas oled oma eluga rahul igapidi?"
„Mma ei wõi enam paremat soowidagi, elan siin 

n'agu taewas."
„So, soo. Markiisa on wift wäga lahke sinu wasta?"
„Tema on päris ingel! Ma läheksin tema eest kas 

tulesse; tema armastab ka mind wäga."
„Seda ma arwan ka; niisugust ilusat tütarlast peab 

igaüks armastama, eks ole nii?"
Selle juures tõmbas ta tormiga Klementiine kättpidi 

lähemale ja küsis:
„Ütle mulle, armas laps mis teie markiisaga pää- 

wad otsa kahekeste teete?"
„Meie laulame ja palume homikust õhtuni!"
,,Noh noh," ütles doktor Sturzegger, „see ei ole 

mitte ilus püha kombega nalja teha!"
„Teie teete ise praegu püha kombega nalja!" was­

tas Klementiine ja tõmbas kää doktor Stnrzegger'i pi­
hust ära. „Teie tahate mind minu markiisat tagarää- 
kima hukutada, see ei ole ka sugugi ilus teist, härra 
doktor!"
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„Noo maata, sina teaksid siis midagi rääkida kui 
tahaksid ja sul on midagi südame peal?"

,,Ärge arwake minu sõnu mitte wõeriti!"
„Kuule, tüdruk, kas oled kristlane? See on katoligi 

usku?"

„Noh, siis tead ka, et meie preestrid sagedaste wäga 
kimbus oleme. Meie pihtilapsed ei tunnista tühja häbi 
kartuse pärast kõiki oma eksitusi mitte täieste, mis läbi 
meil wõimalik oleks kõige jõuuga nende hinge õnnistusele 
abiks olla. Sellepärast on wäga tarwis; et meie nende 
kodust elu nii selgeste kui wõimalik tunneme, nendele 
pihtimist sellega kergemaks teha, et ise mõnda asja täien­
dame, mis pihtil maha jäätakse, ja see on kristlik kohus, 
meile sellega abiks olla. Üksnes sellepärast tahaksin mina 
teada, kuda markiisa elab, kellega tema läbi käib, mis 
soowid ja elukombed temal on ja nii edasi. Sina näid 
üsna tark inimene olema, ja wõiksid minu rasket ame­
tid markiisa juures mulle kergitada. Kas sa ei tahaks 
mitte sel kergel kombel natukene taewariigile tööd teha 
ja wahetewahel mõne asja üle mulle otsest anda, mis 
ma sinult küsin?"

Klementiiue jäi mõtetesse selle üle, kuda sest kimba­
tusest peaseda.

Doktor Stnrzegger arwas aga seda mõtlemist teisiti 
ja rääkis mähe aja pärast edasi:

„Mina ei taha ka sinu wasta üsna tänamata olla. 
Meil on sagedaste wõimalik oma ligimistele palju head 
teha; meie wõimus ulatab laialt ja meie käime igasugu 
inimestega läbisegamine; sina wõid julge olla, et mina 
milgi kombel wäga hästi sinu eest muretsen. Pisukestest 
meele headest, ma ei räägigi, aga mõtle ise: sina oled 
noor, ilus tüdruk, ja need himustawad ehtid ja muid 
weikseid asju, ja kui palju ei wõi neid niisuguse kuld­
raha eest, saada, liiategi kui niisugusid kuldrahasid tihti 
saada on."
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Doktor Sturzegger oli ülestõusnud, pistis nende 
sõnadega ühe kuldraha Klementiine'le pihusse ja püüdis 
ise seal juures teise kääga tema ümbert kinni wõtta.

Klementiine oli esteks selle juures nii kohmetand, et 
sõnagi suust ei saanud; põikas aga warsti doktor Sturz­
egger'! eest ära ja ütles-.

„Wabandage, et niikauaks unustasin lambid põlema 
süütamata. Mis markiisa kül ütleks, kui meid pimedas 
saalis leiaks!"

Nende sõnadega poetas ta enese doktor Sturzegger'i 
käte wahelt lahti ja ruttas laua juure kus lamp oli. 
Doktor Sturzegger oleks heameelega palju ennem pime­
das olnud, agu nägi isegi, et Klementiine'l õigus oli ja 
ei pannud siis ka selle wastu.

Klementiine tõmbas tikust tule ülesse ja süütas lambi, 
mis laua peal seisis, põlema. Teraselt waatas doktor 
Sturzegger sel silmapilgul Klementiine peale ja oleks see 
tema nägu seal juures näinud, oleks ta tõeste ehmatand. 
Waewalt oli tuli ülemal, kui doktor Sturzegger'i nägu 
ennast muutis ja suu lahti läks imekspannes, n'agu oleks 
ta midagi öölda tahtnud ja seal juures sirutas ta omad 
kääd n'agu kinni püüdes Klementiine poole.

Ta surus aga oma tundmused tagasi ja kui Kle­
mentiine lambi põlema sai, oli tema jälle niisama rahu­
line n'agu ennegi.

„Markiisa jääb aga siiski liiga kauaks ära," ütles 
doktor Sturzegger oma uuri waadates, „mina pean mi­
nema ja tulen teinekord tagasi. Sinul ei ole waja mar- 
kiisale ööldagi, et mina stin olin. Aga kust sa ise pärit 
oled ja mis sinu nimi on?"

„Mina olen Johanna Brand, Kassimäält!" wastas 
Klementiine.

„Soo, soo, wõi sealt!" wastas doktor Sturzegger. 
„Noh, ükskõik, meie nääme üksteist warsti jälle, armas 
laps; minul ou weel mõnda asja sinuga rääkida. Ju­
malaga!"
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Kui doktor Sturzegger läinud oli jäi Klementiine sü­
gama mõtetesse ja ehk ta kül esiotsa selle asja üle nae­
ratas, jäi ta siiski pärast tõsiseks, selle peale mõeldes, 
et see kiusaja tema rahulise warju paika tahab tungida.

Kuuni ja weel doktor Sturzegger^ antud kuldraha 
mõtetes waatas, tuli Klarissa sisse; Klementiine läks 
ruttu temale wasta, wõttis tema ümbert kinni ja hakkas 
nutma.

„Aga armas laps, mis sul on?" küsis Klarissa eh- 
matult. „Wist kardad jälle Wallnau pärast; tunnista 
aga ülesse!"

„Ei, mitte sellepärast," ütles Klementiine nuttes. 
„Waata, selle kuldraha sain selle eest, et pean sinu ära- 
andma."

Jmekspannes waatas Klarissa tema peale.
„Sina räägid mõistatusi! Kas sa minu sellesama 

tühja hinna eest ära peaksid andma? Kes selle sulle an­
dis ja kas keegi sel ajal siin oli, kui mina ära käisin?"

„Jah; doktor Sturzegger. Eks ta tulnud sinu wastu?"
„Kas doktor Sturzegger?" hüüdis Klarissa ehmatult. 

„Püha Jumal, seda punetust! Ja kas ta rääkis sinuga?"
„Ja rääkis; tema pidas minu teenijaks ja nõuudis, 

et mina temale kõik pidin rääkima, mis tema sinu üle 
kässib ja teada tahab ja pistis selle kullatüki mulle seal 
juures pihusse; mina olin nii ehmatand selle juures, et 
selle oma kätte unustasin ja nüüd ta läks ära."

„Arusamaata asi! Aga pea ! Kas sinul tuli jo tuas 
põles, kui ta siin oli?"

„Ei põlenud aga minul tuli tema seltsis hirm, siis 
süütasin lambi põlema ja see näis tema ärapeletama, 
sest ta läks siis kohe, ehk kül esteks sind oodata tahtis."

„Kas sa tema olikus miski muutust aru ei saanud, 
peale selle kui tuli põlema sai?"

„Ei, mina saanud aru midagi."
„Mis ta sulle kõige wiimaks ütles?"
„Et mina ei pea tema siin käimisest ühtigi rääkima,
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tema tulla jälle tagasi, sest temal olla weel palju mi­
nuga rääkimist.",

„Seda ma arwan. Minu waene Klementiine! Nii 
teadmata oma kõige kurjema waendlase kätte langeda ! 
Saadan ise tõi tema sel tunnil fiia! Ütle mulle ometegi, 
kas ta sulle tuttaw ette ei tulnud? Kas sinul tema nägu 
mitte sugugi meeles ei ole?"

„Ei; aga Klarissa, sina teed mulle hirmu, räägi, 
mis need küsimesed kõik tähendawad?"

„Kas Rittmeister Zobolski't tundsid?"
„Jah tundsin!"
„Ja sina ei tunnud teda?"
„Keda?"
„Zobolski't! Tema see Zobolski ja doktor Sturzegger 

on Wallnau tunnistuse järele üks ja seesama, kes teie 
ühenduse wasta tööd teeb ja täna pead sina just tema 
kätte jooksma!"

Waljuste nuttes pani Klementiine kääd silmade ette 
ja ütles !

„OH Jumal, mina olen kadunud ! Miks pidi Wall­
nau just nüüd äraminema!"

„Ei, kallis Klementiine," ütles Klarissa, „kadunud 
ei ole sina weel mitte sellepärast. Wääwallaga ei wõi 
keegi sulle midagi teha, ja meie peame aga wäga ette- 
waatlikud olema ja sina ei tohi iialgi ilma minuta siit 
tubadest wälja minna, ja niipea kui Wallnu tagasi on, 
lasen teid niisuguse sidemetega kokku köita, mis ükski 
Jesuiit katkestada ei wõi ! Ole aga julge ! See on kül 
wäga Halw lugu, et doktor Sturzegger sinu siit leidis, 
aga nii kaua kui mina oma kaitsema kää sinu peal hoian, 
ei wõi tema sinule midagi teha ja peale selle tahan weel 
Home prinz Edgar'ile sest rääkida ja tema peab oma 
ohwitseri pruuti kaitsema."

„AH, Klarissa, mina jään kogu eluajaks sinu wölg- 
laseks !"
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„Tasa, lapsukene! Kuiwata pisarad silmist ära ja 
peame nõuu, mis weel teha wõime."

„Kui nüüd doktor Sturzegger jälle tuleb, ja sina 
mitte siin ei ole, mis ma siis pean tegema?"

„Kas ta küsis sinu nime?
küsis "

„Mis sa wastasid temale selle peale?"
„Mina wastasin, et Johanna Brand minu nimi on."
„Wäga kena!" ütles Klarissa naerdes: „Kui ta 

jälle tuleb ja peaks ütlema, et sina Klementiine Woll- 
zogen oled, siis ei saa sina esteks tema jutust mitte aru 
ja kui ta enam seletama hakkab, siis naerad ta wälja 
ja jääd selle juure, et tema eksib. See kuldraha aga 
anna mulle, mina annan selle parajal korral tema kätte 
ja palun teda, mitte enam spioneerimas käia. See 
on kõikse parem rohi teda eemal hoida."

Jo teisel pääwal enne lõunat teatati Klarissa'le, et 
doktor Sturzegger tema jutule tulla ja waewalt sai Kle­
mentiine Klarissa käsu peale ühe kardina taha peita, 
kui see sisse astus.

Wäga alandlikult kuulas tema Klarissa terwise järele.
„Mina tänan," ütles see lühidelt, „minu termis 

on hea." -
„See on seda rõõmustamam, et teie armamata kan­

natusega würsti põetade ja oleks wäga kahetseda, kui teil 
omal sellest kahju tuleks."

„Ärge muretsege minu eest, härra, mina olen jo 
Halwemaidki asju kannatanud."

„Taewas saab teid kaitsema ja teie waewa õnnis­
tama!-' ütles doktor Sturzegger ülesse taewa poole 
waadates.

„Kes aga warjab mind minu waendlaste eest, kes 
salaja minu majasse ttingiwad, Seda ma pean wist 
ise tegema ?"

„Kes seda siin würstlikus lossis peaks julgema? See 
ie ole sugugi wõimalik."
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„Et mina aga ise malmis olen seda tegema, tahan 
teile kohe näidata. Kõige pealt wõtke see kuldraha tagasi, 
mis teie eile minu äraolikn ajal minu tuatüdrukule and­
site, ia palun teid mitte enam niisugufid spioneerimise 
katseid teha ja sel ajal, kui see waja on, siia tulla, 
millal mina, n'agu teil tuttaw, kodu rääkida olen."

Klarissa tõusis istumast ulesse, tähenduseks, et rää­
kimine otsas on. Doktor Sturzegger jäi aga istuma 
pistis raha tasku ja ütles rahulikult:

„Teie eksite wäga, auustatud markiisa. Kui mina 
tüdrukult midagi küsisin, siis oli see aga kombe pärast 
jn täna wast tulen teiega selle tüdruku pärast rääkima."

„Mina tahaksin wäga heameelega teada, mis tegemist 
doktor Slurzegger'il minu tuatüdrukuga on?"

„Kas see inimene praegu teie tuatüdruk on wõi 
mitte, ei tähenda siin juures ühtigi; mina tundsin teda 
jo ennemine —"

„Kas praeguses seisuses?" küsis Klarissa.
„Ei, mina tundsin teda nagu wastase, sõnakuul­

mata tütre, kes oma ema tahtmise wasta pani, ja tema 
siin olik tõendab mulle, et ta ema wõimuse alt on põ­
genenud."

„Mis see teisse ehk minusse puudub? Mina arwan 
teil on siin tähtsamaid talitusi, kui politseile abiks olla!"

„Teie olete liiga äge, markiisa! Aga mina mõistan 
teie osawötmift ühe tüdruku wasta, kes kloostri eest põ­
geneb.".,,- -.-'.>.'- ''.--! ->.^

„AH soo." Hüüdis Klarissa, „sedawiisi on lugu? 
Sellepärast ongi tema wastane, et ta ennast kinni panna 
ja warandust kääst riisuda ei taha lasta? Seda ma tun­
nen jo !" u.:

„Markiisa, mina ei raha teie eraarwamiste wasta 
selle üle waielda," ütles doktor Sturzegger, „waid panen 
aga teie julgust imeks, et seda nii selgeste minule wälja 
ütlete. Arwake ometegi, et Klemetine Wollzogen — 
mis meie wahel saladus maksab — et Klementiine Woll-
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zogen Jesuiitide ordu wastu pani, kelle liige mina oleu, 
ja keda ka teie teenite; kui teie selle tüdruku eest seisate, 
eksite teie ordu wasta ja saaks teile sellepärast tüli tu­
lema. Jätke sellepärast see tülikas asi järele ja tüdruk 
oma enese hooleks, mis tema hinge õnnistusele parem 
on. Mina toimetan tema siit üsna waiksel kombel ära 
ja teile teise pruugitama tuatüdruku asemele."

„Wist pruugitaw teie püüdmistele !" ütles Klarissa 
pilgates. „Ei, härra doktor, Klementiine Wollzogen 
seisab minu warju all ja teie teate kiil, et teie Egon- 
steinis miski wääwattaga teha ei wõi. Klementiine ei 
tunnud teid kül mitte, aga waimuliknd mehed on kõik 
temale nii wäga wastameelt, et ta edespidi neist eemale 
hoiab ja kui härra Wallnan tagasi tuleb, mis iga tund 
oodata on, on Klementiine tema warju all."

"Aga, markiisa, mina ei sa teiesi aru! Meie mõ­
lemad teeme ühe suure asja juures tööd, mille korda- 
minemiseks üksmeel mõlemilt poolt waja on ja teie olete 
täna nii waenuline ja kore minu wasta, et mina ei tea —"

„Seletust selle üle wõin ma teile kohe anda," ütles Kla­
rissa wahele. „Meie oleme kül ühe asja juures mõle­
mad tööl ja olen ka seal teiega ühel nõuul, aga igal 
pool mujal lähewad meie teed üksteisest lahku. Mina 
olen markiisa, kõrgest sugust, mitte üksi sündimise poolest 
maid ka kõige püüdmistega ja põlgan kõiki madalaid, 
musta toimetusi, ja teie — olete lihtlabane doktor Sturz- 
egger! Ärge tülitage mind niisuguste asjadega, mis meie 
seltsi toimetusesse ei puudu!"

Nüüd tõusis ka doktor Sturzegger istmelt ülesse. 
Tema oli näust kahmatanud ja wihast wäriseja häälega 
ütles ta:

„Teie kõrkus ja toredus, markiisa, ei wõi minule 
haiget teha, aga mina pean teile midagi meele tuletama. 
Teie uhkustade oma kõrge sündimise, wist ehk ka kõrge 
elukorra peale, aga unustade, et teie siiski mitte oma 
jalgade peal ei seisa. Mina tunnen teie olikut ordu
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wasta kauniste ja tean ka, et teie tulemit taieste ordu 
kääs seisab, sellepärast on siis liiaks ettewaatamata, ühe 
ordu liikmele nii waenulikult wasta hakata; üks ainus 
kiri minu kääst saaks kogu teie kõrkusele ühe hoobiga 
otsa tegema. Mina ei tee aga seda mitte, kui teie Kle- 
mentiine Wollzogen'i minule wälja annate; panete aga 
wasta, siis on minu kohus, teie wastase oliku üle or­
dule teada anda."

Klarissa naeratas.
„Ka mina pean teile midagi meele tuletama, dok­

tori härra. Teie turtsute jo n'agu oleksite Spaanias 
wõi Itaalias olema ja unustade hoopis, et Saksamaal 
olete, kus teil luba asuda ei olegi ega koguni ei lubata, 
inimliku wabadust takistada. Preili Wollzogen ei taha 
kloostrisse minna ja oleks see suur kuritegu, kui tema 
teie kätte annaksin. Mis aga teie Rooma kirjasse puu­
dub, küsin teilt: olete teie omalt poolt üsna julge, et 
minul ka mõnda kääs ei ole, mis teiesse puudub ja 
minu halastusse wääriliseks teeb?"

Doktor Sturzegger waatas kohmetult selle peale; sest 
Jesuiitide spiionid wahiwad sagedaste nende oma liikmeid 
ja oli see sellepärast kül wõimalik. Arwas aga siiski, 
et markiisa seda temale mitte ei oleks öölnud, kui temal 
niisugune käsk kääs oli ja see üksnes paljas ähwardus 
wöis olla. Ta wastas rahulikult:

„Aga sellegipärast, auustud markiisa, ei tohi mina 
milgi kombel oma kohuse täitmist takistada lasta ja —"

„Aga mina teen seda siiski," ütles hääl äkitselt tema 
selja tagant, „ja keelan teid teie nõnda nimetatud kohut 
täitmast!"

„Wallnau!" hüüdis nüüd ka Klementiine, kardina 
warjust wälja tulles ja Wallnau kaendla langedes, kes 
teistest tähelepanemata sisse oli tulnud.

„Taewale tänu, et teie jälle tagasi olete, armas 
Wallnau!" ütles Klarissa selle wasta minnes ja kätt
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andes, tunni doktor Sturzegger kasvatult tulija peale 
wahtis.

„Mina arwan, et õigel silmapilgul siia jõuudsin," 
ütles Wallnau, „ja et pahandusi eemale hoida, seletan 
selle härrale kohe ära, knda temal edespidi ennast ülesse 
tuleb pidada. Teie ehk lubate, markiisa, et selle jutu 
teie asemel wõin lõpetada?"

„Muidugi; mina olen teile weel tänulik selle eest."
Doktor Sturzegger oli sel ajal esimesest ehmatusest 

jo toibunud ja läks pikkamesi ukse poole, ööldes:
„Mitte keegi, ka see härra, ei saa mind keelama 

oma kohut täitmast."
Wallnau astus etemale tee peale ette ja ütles:
„Pidage, mo härra doktor Sturzegger! Enne kui 

teie äralähete, peate weel paari sõnakest kuulma, mis teil 
wäga tähele panna on. Teie püütsite preili Wollzoge- 
nit wääwallaga oma wõimuse alla saada ja kui see 
nõuu nurja läks, püüate sedasama siin uueste, ehk tema 
kül siin würsti lossis markiisa ja minu kaitsmise all 
seisab!"

„Jumala ees ei maksa inimeste suurus midagi ja 
mis püha kirikule tõutatud on, wöta n mina igaltpoolt," 
ütles doktor Sturzegger pühalikult, „ja ei hooli waeste 
urtsikutest ega würstide ja suurde paleedest!"

„Wait, wilets hing," käratas Wallnau, „ära liuta 
Jumalat! Mina ütlen sulle, pea meeles: niipea kui sina 
kõiksewähematki preili Wollzogen'i ehk markiisa di Venosa 
wasta teed, oled sina kadunud!"

„Jumal on ka nõdradega," ütles doktor Sturzegger 
jollis silmil, „tema tugew käsi kaitseb mind wägiwalla 
eest!"

^Kurjategijaid ja rööwlid Jumal ei kaitse mitte!" 
ütles Wallnau waljumalt. ,,Preisimaa kohtud saaksiwad 
minu wastu wäga tänulikud olema, kui mina sinu nende 
kätte annaksin, wõi ehk arwad sina, et mina sind kohe
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